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Szabadlábra helyezték
a beomlott ház letartóztatottjait
az ügyész a végzést feivoiyamodta- Kilakoltattál! a üérház lakóinak egy- részét - 50 .0 0 0  ember nézte meg vasárnap a katasztrófa színhelyét

Dr. Halom Istvánt az Ingatlanbank 
vezérigazgatóját és Enyedy Béla mér
nököt, aki a Rákóczi-út 73-as házról 
szakértői véleményt adott, szombaton 
tudvalevőleg letartóztatták és átkísér
ték a rendőrségről a Markó-utcai fog 
házba. Családjuk ágyneművel látta el 
őket és élelmiszert küldött be nekik. Az 
ügyet dr. A ntalffy Manó vizsgálóbíróra 
osztották ki.

A  v i z s g á l ó b í r ó  v a s á r n a p  
d é l e l ő t t  m a g a  e l é  v e z e t -  
t e t t e k ü l ö n - k ü l ö n ú g y  H a 
l o m  i g a z g a t ó t ,  m i n t  E n y e 

d y  t.

Mindketten előadták védekezésüket, 
amely szerint a történtekért nem terheli 
őket felelősség. Antalffy vizsgálóbíró a 
kihallgatás után meghozta döntését, 
amely szerint

h e l y e t  a d  a v é d ő i  e l ő t e r 
j e s z t é s n e k  é s  m i n d k e t t ő -

Három nappal ezelőtt történt az a ször
nyű házomlás, amely páratlanul áll a sze
rencsétlenségek krónikájában, amikor

a Rákóczi-út 73. számú bérház fő
frontja mintegy húsz méter szélesség
ben a tetőtől — a földszintig, négy

emelet magasságban leomlott.
Az a borzalmas kép, amely csütörtökön 

délután a hatalmas porfelhő mögül kibon
takozott, alig változott valamit. A szigorú 
rendőrkordon által körülzárt térségen va
sárnap délben a hatósági szemlére össze
gyülekező szakemberekből alig pár \ePef~ 
nyíre végzik nehéz munkájukat az állvá
nyozó munkások.

Már befejezés előtt áll az a hatalmas 
főtorony,

amelynek azt a célt kell szolgalma, hogy 
megóvja a munkásokat a levegőben logo 
tetőszerkezet lezuhanásától, amikor a le
omlott négy emelet törmelékkóveit fogják

j ü k e t  s z a b a d l á b r a  h e 
l y e z i .

A döntés ellen az ügyészség felfolya
modott, úgy hogy

a v á d t a n á c s  d ö n t é s é i g
f o g s á g b a n  m a r a d  H a l o m  

é s  E n y e d y .
A vádtanács valószínűleg hétfőn délben 
hozza meg döntését ebben az ügyben.

Dr. Ernyei Zoltán, Enyedy védője, a 
vizsgálóbíró döntése után a következő
ket mondotta a Magyar Hétfő munka
társának:

—  A vizsgálóbíró tisztán a törvény 
rendelkezései szerint járt el, amikor sza- 
badlábrahelyezést rendelt el. Egysze
rűen függetlenítette magát attól a nyo
mástól, amelyet a közvélemény gy ako
rolt az eljáró hatóságra a borzalmas 
katasztrófa után.

Halom István és Enyedy Béla a vád- 
tanács döntése után valószínűleg már 
hétfőn szabadlábra kerül.

eltávolítani és a kövek alatt fekvő esetle
ges halottak után kutatni. Különben sem
mi sem változott.

A hivatalos szemlére megérkezett Al- 
gyay Hubert Pál, a Közmunkatanács al- 
elnöke. Szinte László műszaki főtanácsos, 
a segélymunkálatok vezető mérnöke, dr. 
Bartha Gyula rendőrfőtanácsos, a VIII. 
kerületi kapitányság vezetője, Michal 
Jenő főjegyző, a VIII. kerületi elöljáróság 
helyettes vezetője, Kempelen Ágoston mű
szaki főtanácsos, a III. ügyosztály veze
tője, Ausch Rezső tűzoltófcparancsnok he
lyettes, Scheuer Róbert BESZKÁRT igaz
gatósági tag, Uy Károly építészmérnök, a 
székesfőváros betónszakértője, Bojár Géza 
építészmérnök, a kárt szenvedett lakosok 
által megnevezett szakértő, vitéz Zilahy 
Balogh Gyula építőmester, az állványozási 
munkálatokkal megbízott vállalkozó, a 
Vízművek, Elektromos Művek, a Gázmű
vek kiküldöttei és még sok más hivatalos 
funkciót betöltő tisztviselő.

A háztulajdonos Ingatlanbankot Szegő

Gyula István és Dénes Ödön igazgatók 
képviselik. Itt van továbbá Bolgár Andor 
építészmérnök az Ingatlanbank építési vál
lalkozója és dr. Székely Hugó építészmér
nök, akit az Ingatlanbank bízott meg már 
a katasztrófa után statikai szemle és vizs
gálat megtartásával és a Liber Endre al-

Hatalmas körben fogják körül Liber 
Endrét a szakértői szemle résztvevői és az 
alpolgármester a leomlott ház épségben 
maradt részének árnyékában azonnal meg
kezdi a tanácskozást.

Legelőször Algyai-Hubert Pál. a Köz
munkatanács alelnöke terjeszti elő szak
értői véleményét és javaslatát.

— A laza és gyenge részek, — fejti ki 
nézetét — amelyek minden körülmények 
között veszélyeztetnék a romokat eltávo
lító munkások, tűzoltók, vagy utászok testi 
épségét, minden körülmények között eltá- 
volitandók.

Azok a részek, amelyek pillanatnyilag 
ugyan szilárdan állnak, de közvetle
nül a leomlott falak közelében vannak, 
minden körülmények között szilárdan 

megerősítendők
és csak azután lehet a leomlott falrészek 
törmelékeinek eltakarításához fogni.

— A bontást felülről kell kezdeni, — 
folytatja — hogy azután mely részeket kell 
lebontani, azt már a háztulajdonossal kö
zösen kell, hogy megállapítsa a fővárosi 
szakértő. Ami a szomszédos falrészek meg
erősítésére vonatkozik, itt javaslom, hogy a 
most elkészült állványzatot folytatólagosan 
jobbra és balra is építsék fel. Az épület 
kapuvonaláig a mindeddig épségben ma
radt négyemelet magasságban is fageren
dákat fektessenek át az ablakokon és a szo
bákat elválasztó rabitzfalakon keresztül 
kereszt alakban, amely eljárás azután tö- 
ké'etesen biztosítja a romeltakarítási mun
kálatoknál dolgozókat.

A tanácskozás résztvevői Liber alpolgár
mesterrel együtt, feszült figyelemmel hall
gatják a Közmunkatanács alelnökének sza
vait, aki javaslatának végén még hozzá
teszi :

— Ellenkező esetben egyetlen munkás 
testi épségéért sem vállalok felelősséget.

polgármester által kért szakértői vélemény 
adásával.

Megjelent Zilahy János rendőrfogal
mazó, a főkapitányság bűnügyi osztálya 
részéről, majd pontosan 12 órakor megér
kezett Liber Endre polgármesterhelyettes 
báró Babarczy tanácsnok kíséretében.

— Kinek van a javaslathoz hozzászó
lása? — teszi fel a kérdést Liber Endre.

— Tökéletesen ezen a véleményen va
gyok, — mondja Szinte főtanácsos.

— Mi a véleménye a háztulajdonosnakf
— kérdezi az alpolgármester.

— A legmgyobb készséggel hozzájáru
lunk — mondja Szegő igazgató.

— Ezeknek a munkálatoknak az elvég
zését tehát határozatilag kimondom — szö
gezi le Liber alpolgármester. — Most még 
csak annak a megállapítása következik, 
hogy ki végezze el a munkát.

Bolgár Andor, az Ingatlanbank építési 
vállalkozója kijelenti, hogy ő vállalja a 
munka elvégzését, de

szükségesnek tartja a veszélyeztetett
fal mellett a romok egy részének elta

karítását,

miután — mint mondotta — különben 
nem tudja a biztosított keresztkötéscs ge- 
rendázási munkát elvégezni.

Algyay-Hubert Pál és Szinte László vé
leményadása után Liber Endre kijelenti:

—  Nem engedek addig a romokhoz
nyúlni, amíg az előirányzott biztosítási
munkálatok be nincsenek fejezve.
Egyetlen ember életét sem engedem

kockára tenni.

— Amennyiben a háztulajdonos vállal
kozója nem vállaja így a munkát, majd 
megcsinálja más. Zilahy építész úr vál
lal ja f — fordul az állványozási munkála
tok vállalkozójához.

— Igen vállalom — hangzik a felelek
— Kérem, — szól most Bolgár Andor

—  vállalom én is. Ügy hiszem, el fogom 
tudni hárítani az akadályokat.

— Eszerint tehát ezt is egyhangú hatá
rozatként kimondom — jelentette ki az 
alpolgármester, örömmel vesztem, hogy ha 
a háztulajdonosokkal egyhangú határoza
tot tudok hozni, de ha ez lehetetlen, akkor,

Befejezés előtt a tetőtartó főtorony

A vasárnap déli hatósági helyszíni szemle



láss j e n e s  n .

kénytelen leszek a szükséges intézkedése
ket elrendelni, —  teszi még hozzá.

Ezután a Gázművek kiküldöttei teszik 
meg jelentésüket.

A  főgázcső repedése miatt a gázszol
gáltatás a házban egyelőre lehetet

len.

A  Vízmüvek kiküldöttei azonban, a ház 
vízszolgáltatását a legtökéletesebb rendben 
találták.

—  Hát bizony, — mondja Liber alpolgár
mester, — ez a borzalmas munka nagyon 
lassan megy. Lassabban, mint hittük. A 
lényeg azonban az, hogy az élet-bizton
ságra ügyeljenek a munkavezetők, nehogy 
ez a rettenetes katasztrófa egyetlen mun
kásáldozatot is követeljen,

-— Külön felhívom a munkavezetők fi
gyelmét, — folytatta, — hogy úgy az

ü l A G Y A R  H É T F

épségben maradt, de különösen a rombadölt 
pillérekre ügyeljenek, hogy a katasztrófa
bekövetkeztéért a felelősség kérdése meg
állapítható legyen.

Ezután Züahy János rendőrfogalmazó 
tesz fontos bejelentést:,

-— A romok eltakarításának megindulá
sakor a főkapitányság bűnügyi osztályát 
azonnal értesíteni kell és a helyszínről el
szállítandó

törmeléket és összetört falrészt kizáró
lag a rendőrség által kijelölt helyre 
szabad csak szállítani, hogy a bűnügyi 

Vizsgálat rendelkezésére álljon.
Liber alpolgármester a bűnügyi rendőr

ség ezt a’javaslatát is határozatilag mondja 
ki, majd felkéri a háztulajdonos Ingatlan- 
bank által kijelölt statikust, hogy szak- 
véleményét a ház pilléreinek jelenlegi álla
potáról terjessze elő.

Elrendelik a kilakoltatásokat
— A rendelkezésemre álló rövid idő 

alatt — kezdi meg feltűnést keltő szakvé
leményét dr. Székely Hugó építészmérnök 
statikus szakértő — egyelőre csak a Rá- 
kóczi-úti front pilléreit tudtam alapos 
vizsgálat alá venni és ezekre vonatkozólag 
részletes számításokat eszközölni. Közlöm 
a bizottsággal, hogy

ezeken a pilléreken a terhelés négy
zetcentiméterenként 18—19 kilogramm.
A bizottság építési szakértő tagjainak 

szörnyülködése közben nyújtja át Székely 
dr. Szinte főtanácsosnak és a kerületi mér
nöki hivatal kiküldötteinek számításait, 
ellenőrzés céljából.

— Ezek szerint a lakókat a Rákóczi
it ! frontról — javasolja Algyai-Hubert

Pál, azonnal ki keli lakoltatni.
— Azonnali aláducolással — mondja 

Bolgár Andor —  ezt a súlyt lényegesen 
csökkenteni lehet.

—  Nem járulunk hozzá — mondja egy
szerre több hatósági szakértő.

— A súlyterhelés közel jár a katasztro
fális 20 kilogrammhoz — mondja a kerü
leti mérnöki hivatal kiküldöttje —-, tehát 
ragaszkodom az azonnali kilakoltatáshoz.

— Mint a Rákóczi-út 73. számú ház la
kói által megbízott statikus ellenőrző szak
értő — szól Bojár Géza építészmérnök, hi
tes építési szakértő — kérem a bizottsá
got, hogy a Rákóczi-mti front lakóinak 
azonnali kilakoltatását rendelje el.

A maximális megterhelés tudvalevő
leg 16 kilogramm,

a kolléga űr által megállapított 19 kilo
grammos súlymegterhelés tehát életve
szélyes.

— A lakók kilakoltatását — szól Liber 
alpolgármester — ezek szerint, úgy látom, 
el keli rendelni. Mi a véleménye a háztu
lajdonosnak?

— A kilakoltatáshoz hozzájárulok — 
jelenti ki Szegő igazgató — és a kilakol- 
tatandó lakók részére az Ingatlanbank 
azonnal lakást ajánl fel a Continental szál
lodában.

— A kilakoltatást tehát határozatilag
kimondom,

— jelenti ki Liber alpolgármester, és tu
domásul veszem a szállodában felajánlott 
lakást.

Részletkérdések letárgyalása következik 
ezután, amelynek során a bizottság elhatá
rozza, hogy- a pincéket is aláducoltatja és 
a Rákóczi-úti fronton bent hagyja egyelőre 
a lakók bútorait, amelyeknek elszállításá
ról az aláducolás után megejtett mérések 
alapján dönt.

Liber alpolgármester végül hétfőn dél
ben 12 órára újabb helyszíni megbeszélést 
tűz ki.

A kilakoltatottak
A Magyar Hétfő munkatársa megállapí

totta, hogy
az újabb kilakoltatások négy üzlet-
helyiséget és emeletenként csupán egy- 

egy lakót érintenek,
miután a Rákóczi-úti front emeleteinek 
többi három-három lakója, már a csütör
töki napon kiköltözött a házból.

Az Ingatlanbank munkásai már a hely
színi tárgyalást követő félórában megkezd
ték a földszinti üzlethelyiségek berendezé
sének a kihordását. Egymásután került 
sorra a Deák Jenőék tulajdonában lévő 
Nagy és Eichner fiók, Wechsler Miklós 
csillárüzlete, Voczt. Testvérek szíjgyártó 
boltja és Rosenfeld Farkasné papírkeres
kedése.

Az első emelet egy számból Eglis János 
kereskedő, a második emelet egyből dr. 
Láng Jenő orvos, a harmadik emelet egyes 
számú lakásából Honig Vilmos kalapkeres
kedő és a negyedik emelet egyből Amigo 
József számtanácsos költözik családjával 
együtt a háztulajdonos által kijelölt szállo
dába.

Akik állandó életveszélybe11 
dolgoznak

A rombadölt ház Keleti pályaudvar felé 
eső sarkánál újból nagy iramban folyik a 
munka. A megtámasztott torony építését

szombaton délután hat órától vasárnap reg
gel hat óráig majdnem teljesen befejezte a 
hatalmas munkáscsapat. A munkásokat haj
nalban váltották és csak a helyszíni szemle 
ideje- alatt szünetelt a munka. A szigort 
rendőrkordon is csak nehezen tudja vissza
szorítani a kiváncsiakat, akik borzadva nézik 
az óriási gerendákkal ouigozó munkásokat, a 
repedező házfalak és a levegőben lengő tető- 
szerkezet közvetlen közelében.

A déli órákban újabb munkáscsoportok ér
keznek, akik a bizottság által délben határo- 
zatilag kimondott munkát fogják elvégezn-' 
Ügy ez az építkezési munka, mint a faállvá 
nyozás határozottan életveszélyes. Ennek el
lenére. szemrebbenés nélkül tornásznak c 
négyemeletnyi fagerendák Máján a kopott 
ruhás, kérgeskezü emberek, akik tudják, 
hogy halálos veszedelemben vannak.

— Ogyis mindegy, — mondja az egyik, 
akit Vona Mátyásnak hívnak.

Negyvenegyéves, apró termetű, szikár em
ber. Kelenföldön, a Kard-utea 11. számú ház
ban lakik, 3b éve3 feleségével, 14 éves Pista, 
8 éves Annuska és 6 éves Géza nevű gyerme
keivel együtt.

Reggel 6 órakor váltották le, de rövid 
négy-öt órás pihenés után már újra itt van. 
Kész azonnal munkába állni.

— Jól jön ez a SO fillér órabér is. — 
mondja, — meg aztán a 20 százalék veszé
lyességi pótlék,

— Arra nem gondol soha, — kérdezzük, 
— hogy a veszélyességi pótlék ellenében 
nyakát törheti ?

— Nem, arra nem gondolok, — feleli egy
kedvűen — hiába gondolnék rá, segíteni rajt 
nem tudok és csak a munkámban zavarna.
Talán még hamarabb is pórul járnék.

— Na és a kis család?
— Hát értük dolgozom, miattuk örülök a 

2 százalék pótléknak. Ha pedig szerencsétle
nül járok, ott van az OTI balesetbiztosítás 
meg özvegyi járulék, az csak valahogy segít 
ra jtunk. . .

Munkába indul. Néhány perc múlva néhá- 
nyad magával egy-egy hatalmas kötél segít 
ségévcl több mázsa súlyú másfélméter kerü
letű fenyöfagerendát húz fel csiga segítségé 
vei vagy 25 méter magasságba.

— Hó . . .  rukk,. . .  hó . . .  rukk . . . , — hang
zik a vezényszó és az erős rándítások követ
keztében erősen kileng a négyemelct magas 
fatorony. Ott leng, imbolyog az egész hatal
mas építmény 20—30 centimétemyire a laza 
Berzsenyi-utcai fal és a szabadon álló tető 
ti ellett.

Aljában dolgozik a 41 éves Vona Mátyás 
aki nem gondol veszélyre, csak talán a kis 
Pistára, az Annuskára, meg a Gézára és a 
20 százalék veszélyessági pótlékra, meg a 
karéjjal nagyobb kenyérre.

50,000 ember nézte meg vasárnap 
a Rákóczi-úti katasztrófa színhelyét

Elkészült a támasztótorony
Vasárnap a villamosokon már egészen a 

Huszár-utcáig lehetett utazni, a 73. számú 
ház előtt pedig a páros oldalt megnyitották 
a járókelők előtt, akiket kötéllel választottak 
el az úttesttől.

Szombaton valamennyire csökkent Buda
pest népének érdeklődése, 

vasárnap azonban egész nap tartott a 
népvándoflás, amely az esti órákban érte 

el csúcspontját.
A kötél mellett a Keleti felé, a fal mellett a 
Nemzeti felé sétáltak a. kiváncsiak nyolcas 
sorokban. Megállaníok nem volt szabad, a

rendörök Így is csak nehezen tartottak ren
det az ámuldozó és rémüldöző emberek kö
zött, akiknek

számát a rendőrök ötvenezerre becsülték.
Az összedőlt ház falmaradványainak bizto

sítási munkálatait vasárnap óta egyedül vi
téz Zilahy-Balogh Gyula építész, hites tör
vényszéki szakértő emberei végzik.

Az építésznek nehéz feladatot kellett megol
dania, mert hirtelenében nem tudott elég 
szakmunkást összeszedni. A napszámosok, 
akik a rendes fizetésükön kívül húsz száza-

L E G Ú J A B B

Idegbeteg nő halálugrása
Pécsről telefonálja a Magyar Hétfő tu

dósítója: Pécsett a József-utca 12. számú 
ház egyik második emeleti lakásából az ut
cára vetette magát Angyal Samu közismert 
kereskedő felesége. Az úriasszony ször
nyethalt.

A vizsgálat során megállapították, hogy 
a kereskedő hitvese már régebben idegbaj
ban szenvedett. Vasárnap reggel hirtelen 
idegrohamot kapott, felrántotta az ablakot 
és a kövezetre vetette magát.

Két motorcsónak 
a „halálmalom 
kerekei alatt

Könnyen végzetessé válható szerencsét
lenség történt vasárnap délután a római
parton, az újpesti összekötő vasúti híd alatt 
lehorgonyzóit Schusler-féle vízimalomnál, 
amelyet a vadevezősök évek óta „Halál- 
malom” -nak neveztek el a rengeteg szeren
csétlenség miatt, amely a malom kerekei 
alatt történt.

Vasárnap délután (loldner Tibor mér
nék Bp. 9680 rendszámú motorcsónak
jával az erős víz sodra miatt a Schus- 

ter-malom kerekei alá került.
A motorvezetönek már csak arra volt 

ideje, hogy elkapja a malomkerék egyik la
pátját és ezzel tartsa vissza a csónakot, 
nehogy a víz a malom alá sodorja. A  Bür- 
germester csónakházból észrevették a mér
nök szorongatott helyzetét és a csónakmes
ter szintén motorcsónakkal a veszélyes 
helyzetben lévő motoros segítségére sietett.

A  víz sodra azonban olyan erős volt, 
a „Halálmalom” közelében, hogy a set 
gítségre siető motorcsónak is a malom 

kerekei alá került.
A római parti rendőri motoros mentő

állomásról először a Rába motormentöcsó• 
nak indult amikor azonban az nem bizo

nyult elégnek, pillantok alatt, a veszélyezte
tett, emberek segítségére érkezett a vado
natúj Zsófia motoros csónakon Kassay 
Lajos rendőr jelügy elő, aki hosszas küzde
lemmel olyan ügyesen alkalmazta a dobó
kötelet, hogy

sikerült mindkét csónakot a már-már 
ájult emberekkel elvontatni a „Halál- 

malom”  közeléből.
Bürgermeister csónakmestert és Goldner 

Tibort a római parti Vörös Kereszt mentő
állomás vette ápolás alá.

Kisfiú egy francia autó
kerekei alatt

Vasárnap délután a Batthyány-tér 6. 
számú ház előtt a 7236. RS S N. rend
számú francia gépkocsi elütötte Jonák 
Antal hatéves kisfiút. A  szerencsétlen 
gyermeket életveszélyes Állapotban szállí
tották a mentők a János-kórházba.

Az autó vezetőjét tovább engedték, mert 
az őrszemes rendőr volt szemtanúja annak, 
hogy a kis diák valósággal a kerekek alá 
futott.

lék „életveszélyes üzemi pótlékot”  1* kapnak, 
nem akarják elhagyni munkahelyüket, csak
nehezen lehet őket pihenésre kergetni, mert a 
szédítő magasságban éhes és agyoncsigázott 
emberekkel valóban veszélyessé válik a dol- 
gqztatás.

Vasárnap este a biztosító torony elérte 
végleges magasságát.

Rendkívül massziv épület ez a gerenda-to
rony, erősebb, mint az épülő házakat körül
vevő állványzat, mert támaszték nélkül, egy
magában áll. Berzsenyi-utcai frontja valami- 
mivel magasabb, mint a Rákóczi-uti. Erről 
az állványzatról most már teljesen bebiztosí
tották a sarok-falat, amelyet az első napok
ban csoda tartott állva s o í «  szerencse, hogy 
csütörtök óta szélcsendes idő jár. Különösen 
a levegőben lógó ereszt „csak az angyalok 
tartották” , mondotta az egyik építész.

A nagyarányú biztosítási munkák a ház le 
nem dőlt részein is folytak. A böröndos üzle
tet amely a bedőlt üzletekkel volt határos, 
befalazták. Szinte megnyugtató érzés a jól 
alátámasztott üzletnyílásra nézni. A kaputól 
jobbra eső üzletek püléreit is aládúcolták, a 
második és harmadik emelet magasságában 
bedig keresztgerendákkal biztosították ennek 
a falrésznek az állását.

A biztosítási munkálatok hétfőn reggelre 
elkészülnek. Délben újra kimegy a színhelyre 
az a bizottság, amely eddig is minden délben 
megjelent a haláljlázrál; ez a bizottság fogja 
elrendelni a romok eltakarítását, ami a hé fői 
nap folyamán előreláthatólag meg fog tör- 
ténni.

A ház Rákóczi-uti frontja aligha lesz
megmenthető, le kell bontani az egészet.

Erre azonban csak a ledőlt sarokrész összes 
ügyeinek tisztázása után kerülhet sor. A ro
mok eltakarítását nagy gonddal fogják vé
gezni. ép fal- és pillér-darabokat keresnek, 
amelyeknek a felelősség kérdésének tisztá
zása körül lesz nagy szerepük.

Szakadatlanul folynak a 
kihallgatások a rendőrségen

A főkapitányságon vasárnap szakadatla
nul folytak a kihallgatások a beomlott ház
ban történt emeletráépítés, a portálépítések 
és az utóbbi napokban eszközölt javítások
kal kapcsolatban. Többek között kihallgat
ták Palugyai Ernő és Füredi Benő portál
építőket, akik kijelentették, hogy annak
idején nem vésték a tartópilléreket.

Még nem boncolták fel 
Péntek Matild holttestét

A tragédiák végállomásán, az orvostani 
bonctani intézetben fekszik a szörnyű ház
omlás első halálos áldozata: Péntek Matild 
szobalány. Vasárnap híre terjedt, hogy a 
tragikussorsú nőt, délután temetik. Ezzel 
szemben a Magyar Hétfő munkatársa meg
állapította, hogy a szerencsétlen leányt még 
nem boncolták fel.

A  törvényszéki bonctani intézet rendőri 
kirendeltsége sem tudja, hogy mikor tör«
ténik a boncolás.

A  szerencsétlen Péntek Matildról, aki 
Deák Jenőék negyedik emeleti lakásában 
volt szobalány, a Magyar Hétfő munka
társa megtudta, hogy 1890-ben született 
Jászkarajenö községben. Szülei korán el
haltak, az árvalány feljött a fővárosba, 
ahol 11 éves kora óta szolgál. Két évvel 
ezelőtt influenzából kifolyólag középfültő- 
gyulladást kapott, amelynek következtében 
egyik fülére teljesen megsiketült, de a 
másikra is meglehetősen rosszul hallott. 
Négy hónappal ezelőtt került Deákékhoz, 
akik nagyon meg voltak vele elégedve a 
szorgalmas alkalmazottal, akit a négy hó
nap alatt egyetlen rokona, ismerőse sem 
látogatott meg.

Szombaton az esti órákban egy nő je 
lentkezett a Rákóczi-út 73. számú ház ház
mesterénél, aki elmondotta, hogy Péntek 
Rózának hívják, unokahuga Péntek Matild- 
nak, mindenes és Óbudán van szolgálat
ban. A  szerencsétlenül já rt unokanővéré
nek temetési időpontja után érdeklődött, 
majd anélkül, hogy címét hátrahagyta 
volna, elhagyta a házat, amelynek romjai 
alatt lelte halálát unokanővére.

Nincs már kórházban ápolt 
sebesültje a házbeomlásnak

A Rákóczi-úti házbeomlás következtében 
tizenkét személy vette igénybe a mentők 
segítségét. Közülük Járó Ágoston és Stlics 
Mihály agyrázkódás, Broglic Béláné fejsé
rülés, Bodó Imre vágott seb. Nagy Mihály, 
Varga József, Kuszler József, Deák Jenő 
és Blum Matild horzso’ás. Perin Éva, Hor
váth Imre és Stanzl Márton idegzavarok 
miatt kerültek orvosi ápolás alá a Rókus- 
kórházban. Szerencsére azonban egyik se
besült állapota se mutatkozott súlyosnak, 
úgy hogy valamennyien elhagyták a kór
házat., utolsónak Blum. Matild, akit szomba
ton bocsátottak el a Rókus-kórházból.
2flllll(IIIIUimillllllllll RiiiiiiimiiiBiumi
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Huszovszky Lajos 
NEP-jelölt lett a pacsai kerületi

képviselője
Pacsiról jelenti a Magyar Hétfő tudósí

tója: Vasárnap zajlott le a pacsai kerület
ben a választás. Huszovszky Lajos (NÉP), 
Bosnyák Andor (Független Kisgazda- 
párti) és dr. Dücsö Jánosné (Nyilaskeresz
tes) képviselőjelöltek indultak harcba* a 
mandátumért. A szavazás vontatottan in
dult, de később megélénkült. A pártok ve
zetői arra számítottak, hogy 11.300 szava
zásra jogosult közül mintegy 9000 él vá
lasztójogával.

A szavazatok állása déli 12 órakor a 
következő volt:

Huszovszky Lajos (NÉP) 2436
Bosnyák Andor (kisgazda) 1802
Dr. Dücsö Jánosné (nyilaskeresztes) 211

Délután egy órakor a szavazatok így 
oszlottak meg:

Huszovszky Lajos 2932
Bosnyák Andor 2245
Dr. Dücsö Jánosné 254

Délután három órakor:
Huszovszky Lajos 3642
Bosnyák Andor 2715
Dr. Dücsö Jánosné 318

Délután fél 6 órakor a szavazatok ál
lása a következő:

Huszovszky Lajos 4920
Bosnyák Andor 3595
Dr. Dücsö Jánosné 438

A zárórát már mindenütt kitűzték.
A választás végeredményeként Huszov

szky 5034, Bosnyák 3617, Dücsőné pedig 
448 szavazatot kapott.

A kerület képviselője a NEP-jelölt lett 
969 abszolút szótöbbséggel.

A Magyar Tudósító jelentése szerint a 
NÉP anyagi eszközöket is igénybe vett, 
ezért

a Bosnyák-párt hír szerint petícióval 
támadja meg a parsai választás ered

ményét.
Állítólag bizonyítékok vannak arra vonat
kozólag, hogy szabálytalanságok történ
tek.

Házomlástól tart és hétfőn kiköltözik 
a Fő-utca 26. számú házból a 

tulajdonosa több bérlőjével együtt
M á r  a s z o m s z é d o s  22. szá m ú  házat is alá kellett támasztani

A vízivárosi Anna-bucsuba igyekvő bé
kés budai polgárok rettegve állnak meg a 
Fő-utca 26, számú dúcokkal agyonflastro- 
mozott egyemeletes ház előtt. A 300 éves 
öreg épület bizony siralmas állapotban 
van. Kapuján alig lehet bemenni, olyan 
rettentően alá van ducolva. Az omladozó 
épület jobb- és baloldalán hatalmas ú j bér
paloták épülnek. Az egyik az Aula Építő- 
szövetkezet ötemeletes építkezése, a másik 
a MOKTÁR épülő ötemeletes bérpalotája 
lesz.

A budai íörökvilágból itt maradt Fő
utca 26-os számú boltíves kis ház árván, 
idegenül áll itt a modern idők épülő ház
óriásai között.

Az egyik épülő palota állványain tábla 
hirdeti, hogy november elsejére egyszobás 
garszonlakások lukszuskivitelben, központi 
fűtczzcl, melegvízzel kiadók.

A 26-os számú egyemeletes ház a je
lek szerint aligha éri meg a novem

bert.
A lakók és a háztulajdonos attól tarta
nak, hogy ez az épület is a szomorú em
lékű Rákóczi-út 73-as számú ház sorsára 
jut és összeomlik. Már hetek óta aggoda
lommal nézték a ház falán és a lakásokban 
támadt repedéseket, de a Rákóczi-uti ka
tasztrófa óta valósággal rettegnek.

Siralmas kép fogadta a Magyar Hétfő 
munkatársát vasárnap délután a veszélyez
tetett főutcai házban. A Fő-utcára néző 
keskeny utcai fronton három üzlethelyiség 
' an. Cipészüzlet, trafik és pékfiók. A vas
tag gerendákkal alátámasztott kapun be
lépve óvatosan lehet csak előrejutni a sok 
faoszlop és deszka között. Nyolc lakás van 
a házban, négy a földszinten és négy az 
első emeleten.

Benyitunk az egyik földszinti lakásba 
Boreisz Antal, a bérlő, megmutatja a bolt
íves szoba repedéseit.

A lakás másik szobája le is van 
zárva, már nem is lakják. 

Elmondta a lakó hogy néhány hét óta ta
pasztalják a repedéseket, azóta hull a fa- I 
lakról és mennyezetről a vakolat. j

— Azóta, amióta a szomszédos új ház 
építkezése megkezdődött — mondja — Mi 
már költözünk is innen.

A ház első emeletének egyik lakója, Bak 
Air.dor postaaltiszt enaondia, hogy az ő 
lakásának fala szintén repedezik. Megmu- 
’ atia a falon látható repedéseket és így 
szól:

— Bizony kérem a Rákóczi-úti eset óta 
mi is meg vagyunk ijedve.

A szomszédos lakásban Rumi Lajos nos- 
taaltiszt lakik. Itt a konyha falai is erősen 
megrongálódtak. A háznak ez a frontja a 
Kapucinus-utcára néz, ezen a részen, mint 
mondják, még tűrhető a helyzet. Az eme
letnek ezen a szárnyán lekó Bonti Béláék 
semmi veszedelmeset nem tapasztaltak la
kásukban.

Annál aggasztóbb a helyzet a Fő-ut
cai fronton.

A háznak ezt az emeleti részét a háztu
lajdonos. Geiger Gyula főtanácsos lakja. 
Negyszobás úrilakása valóságos csatatér 
benyomását kelti. Az egyik utcai szobát 
már teljesen ki kellett üríteni. A nem reg 
még lakott

díszes tapétájú szobában bútorok he
lyett hatalmas fadueok állnak, támo
gatva a menyezetet, hogy össze ne 

dőljön.
Ugyanez a helyzet a konyhában, cseléd
szobában és éléskamrában is. A tágas bu
dai „spejz”-Vó\ ki kellett hordani a házi
asszony büszkeségét, a glédában sorakozó 
dunsztosokat, mert itt is facölöpök tart
ják már a falat.

A konyha kövezetén friss gipszelések ék
telenkednek. Ezeken vizsgálják a szakér
tők a repedés terjedését.

A feldúlt polgári otthon ebédlőjében be
szélgetünk Geiger főtanácsossal. Az aszta
lon díszes tükrök hevernek, a szobában 
szanaszét különféle bútordarabok, amiket 
a szomszédos kiürített szalonból hordtak 
át ide.

—- Hétfőn kiköltözünk —  mondta a 
háziúr — nem várjuk be a házomlást. Hi
szen

az eddigi jelek alapján további süp
pedés várható.

— Már úgy volt, hogy 11-én ki kell köl
töznünk — szól közbe a háztulajdonos 
leánya.

Megtudjuk, hogy
velük együtt költöznek hétfőn a Fő

utcái front bérlői is.
— Mit ért ez a ház? — kérdeztük a há

zából menekülni kényszerülő háztulajdo
nostól.

— Telekértéke négyszögölenként 600 
pengő. A ház 156 négyszögöles telken 
épült. A telek értékéhez természetesen a 
ház állagát is hozzá kell adni.

Ez a helyzet a Fő-utca 26-ban, de
már fadueokat látni az épülő ház má
sik oldalán levő Fő-utca 22. számú
egyemeletes épület boltíves kapualjá

ban is.
Ebben a 400 esztendős régi budai házban 
két üzlet és tizenhat lakás van. Kneisz 
István az egyik földszinti lakó, aki maga 
is kőműves, elmondja, hogy a lakásban 
még nem tapasztaltak veszedelmes jelen
ségeket, de a kapualjat már egy hete alá 
kellett támasztani.

Távozóban ismét elhaladunk a 26-os | 
számú ház előtt. A kapun cédula hirdeti, 
hogy „kétszobás lakás kiadó".

Vájjon ki meri kibérelni.
Hesz Ferenc.

ELEANOR HOLM
a hátonuszás kétszeres olimipai győztese, 
akit pezsgözés miatt majdnem kizártak az 

amerikai csapatból,

A megegyezés tartama húsz év. Ennek 
elteltével

az angol esapatok ki fogják üríteni 
a Szuezi-csatorna körzetét is,

feltéve, hogy az egyiptomi hadsereg elég 
erős lesz ahhoz, hogy e területet meg
védje. Ha a kiürítés tekintetében a szer
ződő felek között nézeteltérés merülne fel, 
a Népszövetség döntésének vetik alá ma
gukat. Az abukiri és heliopoüsi angol 
repülőtereket Szuezba és Moascarba helye
zik át. Az angol csapatok egyidejűleg ki
ürítik Abukirt és Kairót is.

Béke idején egyik egyiptomi kikötő 
sem szolgálhat angol tengerészeti 

támpontul,
háború esetén azonban az angol hajóhad 
egységei az egyiptomi kormány hozzájáru
lásával használhatják az egyiptomi kikö
tőket.

Egyiptomnak jogában áll, hogy had
erejét Anglia megkérdezése nélkül tet
szése szerint növelje.

Dunába veszett 
a féllábú életunt
Négy nappal ezelőtt 

elentette —
mint a Kis Újság

E d v á r d  a n g o l  k i r á ly  v a s á r n a p  
l e l e p l e z e t t  e g y  h ő s i  e m lé k m ű v e t  

F r a n c i a o r s z á g b a n
Páris, július 26.

VIII. Edioard angol kiráJy, aki trónrálépése 
óta most érkezett elsöizben francia földre, 
vasárnap ünnepélyesen leleplezte az észak
franciaországi Arras közelében a háborúban 
elesett 11.825 kanadai hős emlékére emelt 
emlékművet. Ez a vidék a háború alatt vé
res csaták központjában volt. A hatalmas 
emlékművet két obclisz uralja, amelyek közül 
az egyik az angol, a második pedig a francia 
hadsereget jelképezi. A két obcliszk között 
elhelyezett sírkő alatt nyugszik a kanada: 
Névtelen Katona.

VIII. Edward az emlékművet mint Kanada 
uralkodója leplezte le. A leleplezési ünnep
ségre 6000 volt frontharcos jött Kanadába 
Ross tábornok vezetésével. Az ünnepségre 
ezenkívül nagyobb francia és angol csapat
különítményeket is küldtek. Az angol kor
mány képviseletében megjelent Duff-Cooper 
hadügyminiszter és Malcolm MacDonalt do- 
miniumügyi miniszter, a francia kormány 
képviseletében pedig ott volt Dclbos külügy
miniszter, Bastid kereskedhet—- ~

Riviéra nyugdíjügyi miniszter, Jardillier pos 
taügyi miniszter és több államtitkár. A ka
nadai küldöttséget Lapointe igazságügyin 
niszter és Mackenzie honvédelmi minisztc' 
vezette.

Az első ünnepi beszédet VIII Edward ki 
rály mondotta, beszédét a követekzö szavak 
kai fejezte be:

— Amikor a kanadai hősök emlékművé 
leleplezem, hálával kell megemlékeznem a 
háborúban elesett bajtársakról, mély tisztel>: 
tel kell szólnom önfeláldozó hazaszeretetük 
röl és büszkesége^ kell hogy érezzéky hogy 
bajtársik lehettem.

A szobor leleplezése után a jelenlévők ké 
perces néma csenddel hódoltak a háborús he 
bök emlékének, majd Lcbrun francia köztár 
sasági elnök mondotta el ünnepi beszédét:

— Az embereket — úgymond Lcbrun el 
nők — egy felsőbb szolidaritás kell, hogy vt 
zesse. Bárcsak ez a szolidaritás még jobban 
közel hozná a béke áldásaiban azokat a v 
két, amelyeket aggodalommal tölt el a jövő
'?' • n-s r'áa(f.

Fokozatosan kiszorítja az a n g o lo k é !  
Egyiptomból az új megegyezés

Kairó, július 26.

Az angol és az egyiptomi megbízottak 
között megegyezés jött létre a katonai zá
radék tekintetében, amelynek értelmében

az Egyiptomban állomásozó angol 
csapatok létszáma nem haladja meg 

a tízezer főt.
Ezt a haderőt a Szuezi-csatorna körzetében 
helyezik el.

egy féllábú rokkant a Ferenc József-híd- 
rói a Dunába ugrott és elmerült a vízben.

A rendőrség eddig nem tudta megállapítani 
az öngyilkos kilétét, míg vasárnap Horváth 
György bejelentette a rendőrségen, hogy ba
rátja, Drechsler József 32 éves féllábú hen
tessegéd eltűnt napokkal ezelőtt és nem adott 
nagáról életjelt. Az öngyilkosság alkalmával

a Duna felszínén megtalálták a szeren
csétlen életuntnak falábát és mankóját

és ezt megmutatták Horváthnak, aki ezekből 
megállapította, hogy a Duna öngyilkosa való
ban Drechsler József volt.

A szerencsétlen rokkant öngyilkossága 
előtt néhány perccel a Ferenc József-hídon 
egy nö kalapját lefújta a szél, mire a nö 
ijedtében sikoltozni kezdett. A járókelők kö
zül többen a híd korlátjához siettek és a si
koltozásra felfigyelt a dunai mentöörség is, 
ímelynek mótorosa nyomban a híd alá sie
tett, mert a vízen már ott úszott a női kalap 
és a mentöörség az els.ö percekben az hitte, 
ogy öngyilkossxg történt.
Az így támadt zűr-zavart használta fel 
a szerencsétlen Drechsler arra, hogy le
kapcsolva falábát, a híd túlsó oldalának 
korlátján keresztül a Dunába vesse ma

gát.
A közelben lévő motoros másodpercek alatt 
odaért, azonban a szerencsétlen ember testét 
már nem vetette fel a víz.
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Vad kepfekkazalt,
fittéit a fékíyattm staféta

Caribrod, július 26.
A bolgár—-jugoszláv határon Szombaton 

éjfélkor az olimpiai fáklya átadása a görög 
—bolgár határon történt átadáshoz hason
lóan igen hatásos volt. 11  óra felé éjfél 
előtt é£y órával érte el a staféta Dragoman 
hatáAllomást s

az utolsó 10 kilométert koromsötétség
ben, vad hegyek között tette meg,

míg Caribrodba meg nem érkezett. A közel
ben fekvő községek lakói a késő éjjeli órák 
ellenére is nagy számmal gyűltek egybe, 
hogy tanúi legyenek az olimpiai fáklya át-

adásának. A bolgár és jugoszláv határőrök 
és tisztviselők barátságosan beszélgetve 
várták a staféta megérkezését, s mikor 
végül a bolgár staféta utolsó tagja, egy 
fiatal százados a fáklyával megérkezett,

az egybegyűltek lelkes hurrá és zsivió 
kiáltásokkal fogadták.

Az olimpiai fáklya átadásakor újból jegy
zőkönyvet vettek fel és rövid ünneplés után, 
a jugoszláv staféta első tagja, egy fiatal 
orvos átvette a fáklyát s elindult vele a 
'■ötét éjszakéba.

Felpofozta az izgatott lakó 
a  részeg házm estert, aki 

nem  ébredt fel a  csengetésre
A pesti házak „gangjainak’ koronázatlan 

ura, a szigorú házmester és a ,,felségsértő” 
lakó állottak egymással szemben a. büntető- 
járásbíróság előtt, ahol egy zajos és esemé
nyekben gazdag pesti éjszaka története ele
venedett meg.

Ismert alakja a pesti éjszakának a 10 óra 
után az utcán ácsorgó és türelmetlenül to
pogó lakó, aki a házmester ébredését várja. 
Időnként megnyomja a csengőt, hol röviden, 
hol hosszan. Egész Morse-ábécét táviratot be 
a csendesen szendergő házfelügyelőnek.

Egy ilyen éjszaka története elevenedett 
meg a bíróság előtt. Nagy Lőrinc házfel
ügyelő perelte be Kemény Zoltán mérnököt, 
aki egy éjszaka lejött lakásából és kétszer 
arculütötte. A tárgyaláson tanúként felvonul
tak a ház összes lakói, számszerint 2.3-an. 
A házfelügyelő indulatosan utasította vissza 
a bíró egyezkedési ajánlatát:

— Nem egyezkedem, tessék csak megbün
tetni a mérnök urat. Engem nem lehet fel
pofozni! — mondotta.

A vádlott mérnök elmondotta, hogy a kér
déses éjszakán az udvarra nyíló hálószobá
jában arra ébredt, hogy a házmesteri lakás
ban élesen berreg a csengő. Hosszú perceken 
keresztül hallgatta a csengő szavát. Kinézett 
az ablakon és látta, hogy a többi lakók abla
kai is kivilágosodnak és néhány pere alatt 
a folyosón volt az egész ház lakossága. Néhá
nyon kiabálni kezdtek a házmesternek, aki 
erre sem ébredt fel.

— Mivel aludni akartam — folytatta —- és 
koránkelő ember vagyok, felkaptam ruhámat 
és lementem. A házmester hongosan hortyo- 
gott. Néhányszor megráztam, de hiába: Öm
lőt belőle a bor szaga. Keresni kezdtem a 
kapukulcsot, de nem találtam. Visszamentem 
hozzá, ismét megráztam, majd kétszer arcul- 
ütöttem, mert tudom, hogy eszméletlen em

bert így is magához lehet téríteni. Ettől fel 
is ébredt. Erélyes hangon elkértem tőle a 
kulcsot. A részeg ember ellenállás nélkül adta 
át, én kinyitottam a kaput a 35 percen ke
resztül kétségbeesetten csengető lakótársam
nak. Nem érzem magam bűnösnek, mert nem 
bántalmazni, hanem felébreszteni akartam az 
ittas házmestert.

Ezután a lakók tettek részletes vallomást. 
Mindannyian megerősítették a vádlott állítá
sait. Vallomásuk szerint a házfelügyelő iszá- 
ko s, garázda ember, aki feleségét is sokszol 
szokta bántalmazni. A szóbanforgó éjszakán 
az asszony nem tartózkodott otthon. Ha ő 
odahaza van, akkor nem kell sokat várni. 
Több tanú — főként az udvari lakások lakói 
— arról panaszkodott, hogy sok éjszalcájukat 
teszi álmatlanná a végnélküli csengetés. 
Többször szóltak a háztulajdonosnak, aki 
azonban az asszony iránti könyörületből nem 
bocsátotta el a házmestert.

A háztulajdonos, Molnár Oszkár volt ke
reskedő tett ezután vallomást. Elmondta, 
hogy a házfelügyelőt garázda viselkedése 
miatt elbocsátotta állásából. Rengeteg panasz 
érkezett ellene a lakóktól, végül is megelé
gelte ezt a viselkedést.

— Én nem mertem volna pofonülni, — 
tette hozzá mosolyogva, — pedig nem va
gyok gyenge ember! Ittas állapotban még 
kést is képes ragadni.

é z  ügyvédek beszédei után a járásbíróság 
bűnösnek mondotta ki a mérnököt becsület- 
sertésben, de a büntetés kiszabását a nyoma
tékos enyhítő körülményekre való tekintettel 
mellőzte. Az indokolásban megállapította a 
bíróság, hogy a vádlott jogos felháborodásá
ban cselekedett és a tettlcgességet a házmes
ter magtartása váltotta ki.

A becsületében megsértett házfelügyelő 
sötét arccal nyugodott bele az ítéletbe, amit 
a vádlott is tudomásul vett.

B e s z é l g e t é s  

a  „ n é g u s  f i á v a l " ,  a k i  

k é r e g é i  B u d a p e s i e n
„ A p á m  t ö n k r e m e n t  -  é n  i t t  á l l o k  e g y  f i l l é r  n é l k ü l .

Hátié Szelasszié, mostani néven Rasz Ta- 
fari. Abesszínia volt császára, úgyis mint 
Judeaforoszlánja egy időre letűnt a lapok 
hasábjairól. A Népszövetség színe előtt am- 
hara nyelven előadott sirámai nem hatottak 
meg senkit. A trónjavesztett uralkodót el
tanácsolták Géniből. Világszerte legendák 
szövődének a fekete császárról, mesés va
gyonáról és családjáról. A számkivetés szá
mukra nem lehet nagyon keserű, mert száz- 
egyttéhány láda aranyat, ezüstöt hozott ma
gával Európába a család és így van nekik 
mit tejbe aprítani.

Mindezek után meglepetésül szolgálhat a 
Magyar Hétfő munkatársának az a megálla
pítása, hogy az exnégus egyik „fia” Buda
pesten él és kéregetésből tartja fenn magát. 
A melegtől elcsigázott olvasót nem akarja 
sokáig fárasztani az újságíró, éppen ezért 
már bevezetőben megnyugtatja, hogy mind
ezek ellenére, nem kell megijedni.. .

N é g u s - s z a k á l l ,  
m e z í t e l e n  l á b

.Tudea elhalkult szavú oroszlánjának „fiá
val” vasárnap délben találkoztam a Duna- 
korzón. A 25 év körüli fiatalember, úgy lát
szik, nem tartja be már az etikettet, nem 
szárnysegéde vagy más udvaronca útján 
érintkezik a polgári elemekkel. Személyesen 
szólított, meg:

— Uram! — mondotta hibátlan magyar
sággal — a négus fia vagyok! Az apám 
tönkrement... Segítsen rajiam néhány fil- 
r él lel. . .

Ránéztem a különös figurára. Mngaster- 
tnetű, feltűnően sovány is addiszaitebai- ele

ganciával öltözött egyén az, aki megszólí
tott. Arca csokoládészínű és állát kissé gon
dozatlan négus-szakáll övezi.

— Maga a négus fia? — kérdeztem.
— Úgy, ahogy mondja — hallatszott a 

válasz.
— Hiszen Hailé Szelassziénak nincs i»

ilyen idős fia.
— Önnek tökéletesen igaza van — mon

dotta mosolyogva a fiatalember. . .  — Per
sze, hogy nem vagyok a négus fia, de bizo
nyára remeknek találja a bemunídást.

Ezután könnyed mozdulattal lehajolt és 
megvakarta mezítelen lábának talpát. Kissé 
erős kifejezéseket használt azzal kapcsolat
ba hogy a Korzón sétálók eldobják cigaret
táikat, mielőtt eloltották volna.

„ M a  a  J ó  í r ü k k  a  f o n í o s ! "

Interjút csináltam az ötletes kéregetnvel. 
Kissé nehezen ment a dolog, mert az üzleti 
titkait nem kívánja a nyilvánossággal meg
ismertetni. Az újságíró ez esetben abban a 
kivételes helyzetben volt, hogy a riport ala
nyát. megvesztegethette. Tíz fillér készpénz 
és két cigaretta ellenében beszélni kezdett a 
négus fia.

Kneixler Jenőnek hívják állítólag és lak
helye a majdnem abesszíniái sötétségű An
gyalföld. 26 éves. Ugyanennyi idő óta 
munkanélküli.

— Hát kérem, nehéz ma megélni — kezdi. 
Ötödször is nem lehet, munkát kapni. Ezzel 
szemben az is igaz, hogy semilyen szakmám 
nincs és vapszámossághoz gyengének érzem, 
magam. Időnként kitalálok valamit. Egy jó 
bemondást, Imivel megszólíthatom a* embe

reket. és néhány fillért kérhetek. A jó trükk 
rna a legfontosabb. , s

Üj ismerősök bevált módszere: közül ki
tűnőnek tartja azt, amelyet a negus-fajta 
rendszer előtt használt. Így szólította meg 
üzletfeleit: r

__Szegény munkanélküli vagány vagyat,
adjanak egy pár grandot, mert nem akarok 
srenlere menni, citerázok a hildol. (Szegény 
munkanélküli csibész vagyok, adjanak né
hány fillért, mert nem akarok betörni 
menni, nagyon félek a rendőröktől.)

Az emberek ba nem is értették, mit mon
dott csibészr.yelven, jót mulattak és zse
bükbe nyúltak.

N a p o n t a  n é g y — ö t  p e n g ő  * 
a  b  v é t e l

SZALAY fodrász-üzlet
Y I I J . ,  József k ö r ú t  2 .

Elsőrangú ÚRI ES NŐI kiszolgálás

BAJSZA
Dekker újságárus után, 

aki egymillió pengőt Öt Ökoit
Vasárnap márró! sem beszéltek Újpesten, 

mint Dekker Tamás Újságárus ,yszerencscjé-
A derék ember lapokat árul az Árpád

om én V Cusztáv-Uica sarkán. JVífoclal-
•Űl . .
út és Kernén:

Kneixler úr svungba jön. Belemelegszik a 
beszélgetésbe. A fecsegő ember bepillantást 
enged nyerni vállalkozásának mérlegébe. El
árulja, hogy amióta a négus fiának nevezte 
ki magát, remekül megy a „boltja” . Napi át
lagos keresete négy-öt pengő.

— Bemondom a négust — folytatja  ̂ a 
„kliensek” rétikülbe vagy zsebbe nyúlnak, 
máris nálam a dohány (pénz). Legtöbben 
őket, alig van eset, hogy valaki elzavar. Az 
lenne franleó (nagyszerű), ha abeeszinül 
tudnák motyogni. Jobban menne a bolt.

Ha megkérdezik a fiatalembert, hogy mi 
a neve, akkor azt mondja, hogy Rasz Tarhn, 
ami szerinte annyit jelent, hogy ügyes ké- 
rege tő..

Hailé Szelasszié pótfia mintegy negyed
órán át beszélt velem, azután kijelentette, 
hogy dumából (csevegésből) nem lehet meg
élni. Elbúcsúzik. A fiatalember, úgylátszik, 
a moziban sok abesszín riportot látott, mert 
a tökéletes amhara kéz- és testhajtással üd
vözölt, amilcor elváltunk.

Néhány másodperc múlva egy jólBltozött 
úrhoz lépett Kneixler Jenő. Kezét kérőén 
feléje nyújtotta és halk hangon mondta be

a rikkancs.
Dekker előkelő családból származik. Bizo

nyára valóságos regény az az életút, amely 
öt jelenlogí íog.olkozáeáig sodorta. Nemrégen 
szomorú hirt kapott az Újságárus, nővér* 
Dekker Ottilia, akinek vagyonát másfélmillió 
pengővé becsülik, meghalt. Minthogy a rik
kancs az egyedüli rokona az elhunytnak, az 
örökség is rá várt. . .  Illetőleg csak rá várt 
volna. . .

Az örökhagyó ugyanis állítólag két órával 
halála előtt szóbelileg úgy végrendelkezett, 
hogy vagyonát mostohaleánya kapja meg.

A Magyar Hétfő munkatársa vasárnap be
szélgetni akart az újpesti szenzáció hősével. 
Azonban sem a posztján, sem máshol nem 
volt található. A hagyaték ügyében szalad
gál valahol. Alakját már valóságos legenda 
övezi, ügyvéd, magándetektív nyomoz a szó
beli végrendelkezés Ügyében.

Dekker Tamást tömegek ostromolják, ami
óta reménybeli milliomos. Feltalálók, villa- 
tulajdonosok, lakberendezők, utazási vállala
tok megbízottal szeretnének üzletet kötni 
vele. Egyelőre azonban nem hagyja el régi 
foglalkozását a ,.szerencsés” ember. Előbb 
megvárja a milliós örökséget. . .

új slágerét:
— Uram, a négus fia vagyok! Segítsen 

rajtam néhány fillérrel.
És a „kliens”  mosolyogva adott.

rwe sr
T ű z

így él jól Pesten Hailé Szelasszié, mos
tani nevén Rasz Tafari, Abesszínia volt j á 
szára, Ju/lea oroszlánja stb. „fia- \ akiről a 
fekete császár azt eem tudja, hogy a vilá
gon van. . .

Ritter Aladár.

C ip ő h id s ta n d z g é p
nagy, helyszűke miatt piaci árnál 
jóval olcsóbban eladó. SEVROL, 
Bádogáru, Dán L. é3 Nagy I-, 
VI., Petneházy-u. 27-31. T.: 2-927-19.

Bajáról telefonálja a Magyar Hétfő tu
dósítója: Eácsbokod határában Pol József 
földbirtokos tanyáján vasárnap tűz tá
madt. Két hatalmas búzaasztag elhamvadt. 
Egy cséplőgép is tönkrement. A kár több
ezer pengő. Vizsgálat indult a tűz kelet
kezésének megállapítására.

Szolnokról jelentik: A  szolnoki Sefcalk- 
majorban az éjszaka tűz pusztított. Igen 
sok szalmakazal elégett. A vizsgálat meg
állapítása szerint a tüzet gondatlanság 
idézte elő, még pedig úgy, hogy valaki igó

Miskolc az előkészületek 
lázában

Páratlan érdeklődés nyilvánul meg 
a Miskolci Hét iránt

Hónapok óta a munka, a készülődés lázá
ban ég Miskolc: készül a Miskolci Hétre. Az 
iparosok éjjel-nappal dolgoznak, hogy au
gusztus 2-ig minden készen várja a vendégeit.

negyven-ötvenezer embert vár a város, 
hogy kultúrájával elkápráztassa.

A  Miskolci Hét megnyitására Kozma Miklós 
és Bornemisza Géza miniszterek érkeznek a 
városba, ők nyitják meg a Magyar Városok 
Országos Szövetségének közgyűlését is. Vala
mennyi város polgármestere, főispánja, felső
házi tagja, országgyűlési képviselője, vala
mint törvényhatósági és képviselőtestületi 
tagja meg fog jelenni ezen a fontos értekezle
ten. Az előadók a vidék problémáinak legjobb 
ismerősei lesznek.

Szünet nélkül érkezik a levelek, távira
tok tömege, amely egyre újabb és újabb 

résztvevőket jelent be.
A Miskolci Hét keretén belül megrendezett 
írók Hetére kiváló Írók és előadóművészek 
jönnek a városba, akik a magyar szellemi 
élet fejlődésének útjait fogják megbeszélni. 
József főherceg és Winchlder István kereske
delmi miniszter az államvasutak hősi emlék
táblájának leleplezésére utaznak az ünnepi 
hétre, amelyet nagyszabású szabadtéri elő
adás fog befejezni.

A Miskolci Hét alatt 21 kiállítást és 20

cigarettavéget dobott el.

Gázolt, maid elmenekült 
egy gépkocsi

Miskolcról jelentik: Vasárnap délután a 
miskolci Csabai-kapunál egy magánautó 
elütötte Mészáros Miklós kőművest, az
után továbbrobogott. Mészáros koponya
alapi törést és belső sérüléseket szenve
dett. A rendőrség a lelkiismeretlen autós
nak nyomában van.

Motorkerékpár-katasztrófa
Dunaharasztin

Kenyeres László pénzbeszedő és 24 éves 
felesége vasárnapra virradó éjjel motor- 
kerékpáron haladtak a dunaharaszti Fő
herceg-utcában. Az utat nemrégen locsol
ták,

a motorkerékpár a kanyarban fe lfor
dult. Kenyeresné, aki a pótülésen fog

lalt helyet, az árokba zuhant.
A szerencsétlenül járt úriasszonyt egy kö
zelben lakó orvoshoz vitték, aki megálla
pította, hogy

a pénzbeszedő felesége nagyon súlyos 
agyrázkódást szenvedett.

Telefonon kihívták a csepeli mentőket. Ke
nyeres Lászlónét életveszélyes állapotban 
szállították kórházba.

kongresszust tartanak meg.
A kiállítások közül kiemelkedik az egész Kö- 
zép-Eu.rópdban páratlan görögkeleti templom 
muziálit értékeinek, elsősorban ikonosztázion- 
jának és tiszta, aranyból való kegyszereinek 
kiállítása, továbbá a tanszermúzeum, amely 
szintén európai nevezetesség.

Kongresszust, rendeznek az iparosok, ke
reskedők, erdészek, vadászok, fényképészek, 
bélyeggyűjtők, szakácsok, kertészek stb. A 
65-ös és 34-es gy. ezredek volt tisztjel, legény
sége és hadifoglyai bajtársi találkozóra gyűl
nek össze.

Külön érdekessége (esz az ünnepségek so
rozatának a hadifogoly-emlékek kiállí

tása.
Azok, akik a tanácskozások közben kifárad
nak, rendkívül olcsón pihenhetik ki magukat 
Tapolcán, Lillafüreden és az Aggteleki esepp- 
kőbarlangnál.

ÜVEGTÉGELY
2000 drb külföldi 55 60 mm átmérő. 40 mm 

• magas, mimet**!*, tetónólküli. o lcsón  éladó.
Savról Bádogáru Dán L. ér. N agy J VI..
Pétnaházy-utca 27 31. T elefon : ‘2 -9 7 7 —19’

Bűntény
vagy öngyilkosság?

Nyíregyházáról jelenti a Magyar Hétfő 
tudósítója: A tiszakércsi csendöröra érté
kes ügyben folytat nyomozást.

Tóth Gyuláné 60 éves községben a s 
szonyt háza udvarán levő gazdasági 
épületben felakasztva holtan találták 

meg hozzátartozói.
Az esetet azonnal jelentették a hatóság
nak, Az orvosi vizsgálat során megállapí
tották, hogy az idős nő 6 órával azelőtt 
halt meg. A további nyomozás alkalmával 

Tóthné nyakán horzsolásokat találtak, 
továbbá zsineg nyoma arra is enged kö
vetkeztetni, hogy nem öngyilkosság, 

hanem bűntény történt.
Az esetről jelentést tettek az ügyészségnek. 
A további nyomozás fogja eldönteni, hogy 
gyilkosság, vagy öngyilkosság történt-a.



1836 JtTLIUS *7.
M A G Y A R  H É T F Ő S

OLYMPIA

1 9 3 ő
Svédország marathon! futói, Enochson 
(balról) és Palmó időre treníroznak

Peru kosárlabda-csapatának kemény 
tréningmeccse

1. A z olimpiász különböző versenypály ái, madártávlatból. 2. A  versenypályák,
4. Készlet a stadionból: itt fognak

iégliajótávlatból. 3. Részlet az olimpiai faluból: itt fognak lakni a magyarok, 
győzni a magyarok.

- ' a 9 ATAmpt olimnikon tréning je. 2. „Sauna", a finnek különleges gőzfürdője az olimpiai faluban. 3. Ki a legény a gáton? Angol olim- 
L  Ki a legeny a gáton? Nemet oumpu, ^ Qn ^ n in g je . 4. Osztrák atlétanők trénerükké*
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Külön olimpiai szerkesztőség
tudósítja a Magyar Hétfőt Berlinből

A  berlini olimpia tizenhat napon át folyó 
küzdelmei a Magyar Hétfő szerkesztőségét 
is különleges feladat elé állítják. Három va
sárnap, augusztus 2-án, 9-én és 16-án fogja 
elsőnek a magyar sportközönséget a Magyar 
Hétfő az olimpiai eseményekről részletesen 
és pontosan informálni.

Testvérlapunknak, a Kis Újság olim
piai szerkesztősége, amelynek az olim
piai stadionban külön telefonvonala 
van, a három vasárnap eseményeiről 
a Magyar Hétfő számára bő beszámo

lót fog adni.
Olimpiai szerkesztőségünk a német sport- 
ujságírógárda számos kiváló képviselőjével 
kibővítve fog  a különböző versenyeken meg
jelenni. A  jelentések közül a legfontosabba
kat azonnal telefonon, —  míg a színes ripor
tokat és kulisszatitkokat táviró és repülő- 
posta útján —  juttatja el szerkesztősé
günkbe.

Kiküldött olimpiai szerkesztőségünkben

közreműködő német újságírókon kívül a 
külföldi távirati ügynökségek tudósítói is 
rendelkezésünkre fognak állani és távira
tokban tájékoztatják a Magyar H étfő  útján 
olvasóközönségünket az egyes nemzetek 
olimpikonjai körében történő eseményekről 
és érdekességekről.

Azokról a helyekről, ahová újságíró nem 
juthat be, a résztvevők maguk számolnak 
be levél útján a Magyar H étfő  olvasóinak. 
A stadionon kívül folyó versenyekről az út
vonalakon felszerelt külön telefonállomá
sokról mondják be jelentéseiket tudósítóink 
a szerkesztőségbe.

Minden esemény megtörténte után 
néhány perccel már szerkesztőségünk

ben van az eredmény,
ahonnan a modern újságírás minden eszkö
zének segítségével a legrövidebb idő alatt 
nyomdába kerül a részletes eredményekről 
szóló jelentés.

Halló, itt Kis Újság!
Megindult az olimpiai telefonszolgálat 

szelvényeinek özöne
Augusztus 1-ig bezárólag lehet jelent

kezni a Kis Újság olimpiai villám-telefon
szolgálatára a mellékelt szelvények és 20 
fillér értékű postabélyeg melléklésével. A 
maga nemében egyedülálló sajtószolgálat 
lényege az, hogy a Kis Újság sportszer- 
kesztősége bárkit felhív lakásában, irodá
jában, üzlethelyiségében, vagy az általa 
adott bármilyen telefonszémon, az általa 
adott időben, hogy percekkel a berlini 
sporteredmények kihirdetése után telefo
non közölje az eredményt. Érdekes, hogy 
az eddigi szelvények legnagyobb tömege a 
vizipólómérközések eredményeit kívánja 
telefonon megkapni (70). Második helyen 
a kardvívás áll (43). Igen sokan érdek

lődnek az ökölvívás (37), a különböző 
úszószámok (összesen 68), a szabadstílusú 
birkózás (31) eredményei iránt, míg az 
atlétikai eredmények iránt eddig arány
lag kis érdeklődés mutatkozik (25). Eze
ket a számokat azonban csak mint érde
kességet közöljük, hiszen órárói-órára ér
keznek az új szelvények, úgyhogy a kö
zönség érdeklődésének képe még csak most 
van kialakulóban.

Reméljük, hogy az érdeklődőknek na
gyon sok magyar gvőzel»m hírét mond
hatja he testvérlapunk sportszerkesztősé- 
gének telefonközpontja, amelv 100— 100 
telefonhívást vállal tíz vonalán, elosztva 
egy-egv sporteseményre a jelentkezések 
sorrendjében.

A  K IS  L J S Á 6  
O L I M P I A I
V I L L Á M « T E * , E F O A S Z © A € Í . 4 X A T A

Név és cím:

Telefon szám:

V á g j a  k i  é «  k ü l d j e  be 
e i t a  s z e lv é n y t  c ím ü n k re :
K is UJ S ág . Budapest 62, vagy 
adja le Ví. Aradi u. 8. cím alatt, 
hlvásonklnt 20 f i l l é r  értékű  
b é l y e g  m e l l é k i  é aéve l

Milyen s p o r t e s e m é n y '  
é r de k l i ? -

Milyen időben hivjuk?

Mit várhatunk Berlintől?
Egy hét múlva meggyullad az olimpiai láng 

Berlinben, megkondul a harang, amely a világ 
ifjúságát harcba szólítja. Öt és félezer ver
senyző méri össze erejét az olimpia érmekért, 
köztük Magyarország több, mint kétszáz ver
senyzője. Joggal merülhet fel az a kérdés, 
mit várhat Magyarország versenyzőitől, akik 
az állam költségvetésében biztosított pénzen 
utaznak ki a német fővárosba. Tudjuk, hogy a 
maroknyi magyar népet lakossága számához 
viszonyítva túlságos nagyszámú versenyző 
képviseli. A hatalmas Amerika négyszáz 'em
bert küld, Magyarország pedig kétszázat. Igaz 
viszont, hogy a versenyzők száma — felfelé 
— korlátozott, de mégis túlzottnak tűnik fel. 
Csak a közelség, az aránylag csekély kikül
detési költség menti a nagyszámú legénysé
get. Most pedig térjünk rá az esélyekre.

a legszigorúban a MASZ járt el. Dicsc- 
retremétló önmegtartóztatást tanúsítót- 
tak az atléták vezetői a versenyzők ki

jelölésénél.
Ezt annál is inkább meg kell állapítanunk, 
mert a MASZ vezetősége sokszor volt — ré
szünkről is — éles támadások célpontja. A 
tárgyilagosságnak tartozunk akkor, amikor 
az olimpiai kiküldetések terén tanúsított lel
kiismeretességet kiemeljük és példaképpen ál
lítjuk a többiek elé. Mint elsőrendű esélyeket, 
a MASZ Kovács Józsefet, Szabó Miklóst ,és 
a két stafétát jelölte meg. Előrebocsátjuk: 
olimpaiai győzelemről itt ne ábrándozzék 
senki! Az egy Kovács, akiben van „fantá
zia” , aki nyerhet, de csak véletlen esetén. 
Amerika gátfutői jobbak négyszázon. Har- 
din két másodperccel futott jobbat Kovács
nál. Emberi számítás szerint

KEVÉS HELYESÉLY AZ ATLÉTIKÁBAN.
Elöljáróban meg kell állapítani, hogy a 

kiküldetéseknél az előzetes viták során

Kovács, — hacsak nagyon fáradt nem 
lesz, — második, vagy harmadik lehet. 

Európában ő a legjobb ma, az kétségtelen.

Szabó Miklósnak csak helyezési esélyei van
nak, ő a finisben nem elég erős. Különben 
is ezerötszáz méteren lesz a legnagyobb harc. 
Az olimpiai védő, Beccali, az amerikai Cun- 
ninghcwn, Venzke és Sanromani, az angol 
Wooderson, a német Schaumburg, a svéd Ny 
személyében olyan versenyzőikkel kerül szem
be, akiktől kikapni egyáltalán nem szégyen. 
Szabó Miklóstól okos taktikát és eredmény
képpen helyezést vár a sportközvélemény. 
Lesz ott, aki tempót fut, ő csak ragadjon, 
amíg lélekzete bírja! Két stafétánk közül a 
rövidtávú a legesélyesebb. Még megtanulhat
nak jól váltani és akkor negyedik helynél 
hátrább nem kerülhetnek. Amerika, Német
ország, Kanada előzhetik meg a magyar sta
fétát, bár

Kanada már legyőzhető.
A másik staféta is a döntőbe fog kerülni. 
Itt Anglia a favorit. Amerikának nehéz dolga 
lesz velük, magyaroktól tisztes 4—5. helyet 
várunk. A többiek közül Várszeginek a ge
relyvetésben, Madarásznak a diszkoszvetés- 
ben és valamelyik sprinterünknek a 200 mé
teren van helyezésre esélye. A hölgyek közül 
Csák Ibolya könnyen lehet olimpiai győztes. 
A férfi-ugrószámokban nincs semmi esé
lyünk.

HOGY VIZSGÁZNAK AZ ÜSZŐK?
Kevés sportág van olyan kedvező helyzet

ben a közönség előtt, mint az úszás. Any- 
nyira szeretetébe fogadta a közönség a víz 
sportolóit, annyira figyelemmel kíséri készü
lődéseiket — hála a megboldogult Komjádi 
Bélának —, hogy a derék úszók nem panasz
kodhatnak. Elsősorban a vízipólócsapat esé
lyei állnak előtérben. A pólókapitány a régi 
emberek rutinjában bízva, őket bízta meg a 
magyar színek képviseletével. Komjádi Béla 
csapata — Vértesi helyén Brandival — 
megy Berlinbe és fogja és akarja megvédeni 
olimpiai bajnokságát. Az úszók közül Csik 
száz méteren, Lengyel, Gróf pedig négyszáz 
és ezerötszáz méter közül valamelyiken ke
rül a döntőbe és végez helyen.

Bár.. .  Csik győzhet is.
Semmi egyéb nem kell neki, mint egy jó nap, 
máris megvan a győzelem, még a csodás ja
pánok ellen is.

Stafétánk a harmadik helyen fog kikötni, 
bár erős harca lesz a németekkel és talán a 
franciákkal. Mindenesetre valószínű, hogy az 
olimpia utáni világrészek közötti stafétában 
három magyar fog úszni. A hölgyek főleg ta
nulni mennek ki, de a gyorsúszóstaféta har
madik is lehet, ha azt ússza, amit itthon. 
Az egyéni száz méteren Harsányi Éva dön
tőbe kerülhet. A legszimpatikusabb magyar 
sportág fog a jelek szerint a legszebben sze
repelni a szabadtéri sportok között.

CSALÓDÁSTÓL FÉLNEK A KARDVÍVÓK.
Valahogy egy pesszimista hangulat ömlik 

végig a vívókon. A magyar kard elsőségét 
féltik solcan, mert kardvívóink nem mutatták 
a külfölddel szemben azt a lenyűgöző fölényt, 
mint etfdig. Sokat tanult tőlünk a külföld! 
átlagunk messze jobb a többieknél, de

nincs a csapatban egy Pillér, aki az ide
gek harcát fölényesen állja.

Egyéni versenyzőink közül Kabos idegileg 
is megkopott kissé, Gerevich, aki a leg
nagyobb klasszis, megbízhatatlan, míg Raj- 
csánj/i nem az a leiemelkedő vívó, mint pél
dául Petschauer, vagy Tersztyánszlcy volt.

A kardverseny titkos favoritja azolasz 
Pinton.

Jó lesz az olaszokra vigyázni, mert ha egyik
nek megy, akkor a többi meg hagyja magát 
verni tőle, a magyarok pedig egymás ellen 
is teljes szívvel küzdenek. A kardesapatver- 
senyben még így is majdnem biztos a győ
zelem, míg a többi fegyvernemben csak „le
eshet” egy helyezés. A hölgyek közül az egyik 
az első három között lehet.

EVEZŐSÖK: NAGY KÉRDŐJEL.
Sok reménnyel és bizakodással eltelve men

nek az evezősök Berlinbe. A Györy—Mamu- 
sich pár és a nyolcas vár olimpiai győzelmet, 
hozzátehetjük, hogy

joggal,
mert Európában már hosszú évek óta ját
szik vezetőszerepet a magyar evezőssport. 
A külföldiek tudása nem közismert, különö
sen a tengerentúliaké. A grünaui pályát is
merik a magyarok, nem egyszer versenyez
tek ott. A két esélyes szám közül

inkább a kettős győzhet,
a nyolcasnál nagyon sok körülménynek kell 
„klappolni", hogy sikerüljön a győzelem.

MÉG EGY HELYEZÉS: A KÉZILABDÁBAN
A szinte titokban készülődő kézilabdázók 

esélyesekké léptek elő. Bár a németekkel ke
rültek egy csoportba, könnyen továbbke é l
hetnek. Megtanultak játszani, van szívük is.

Minden azon múlik, hogy állják meg he
lyüket Amerika ellen.

Ha győznek vagy döntetlenül játszanak ve
lük és a németek jobban verik meg az ame
rikaiakat, mint bennünket, akkor máris meg
van a helyezés, mert ezzel a négyes döntőbe 
került a magyar csapat. Itt Ausztria és Né
metország mögött a harmadik helyet foalal- 
htják el.

MIT TUDNAK A BOXOLÓK?
_ Hat magyar boxoló megy ki Berlinbe. A 

légsúlyú világbajnokságot
Amsterdamban Kocsis, Los Angelesben
Énekes nyerte meg. Most is magyar

versenyzőt várnak egyesek e súlycsoport 
első helyére.

Kubinyiban meg is van a képesség erre. _ A 
többi súlycsoportokban a nemzetközi mezőny 
tömörsége miatt nem nagyon lehet tippelni, 
de a hat közül még kettő érhat el helyezést, 
bár a boxolásban egy vereség már kiesést 
jelent és így nagyon kell vigyázni.

KIISMERHETETLEN A HELYZET A 
BIRKÓZÓKNÁL.

A birkózóknál egyelőre teljesen bizonyta
lan a helyzet. A magyar kiküldöttek jóképes
ségű versenyzők, de egyik sem az az eget
verő klasszis, hogy győzelmet merjünk 
várni. A görög-rómaiban egy olimpiai baj
nokság sikerűiket, de a szabadstílusban csak 
a véletlen hozhat győzelmet. Itt nagyon erő
sek az ellenfelek. Különösen az északi nem
zetek birkózói félelmetesek.

OPTIMIZMUS A TORNÁBAN.
Pelle és a csapat nagy „betörést," akar 

véghezvinni Berlinben. Meg akarják mu
tatni, hogy a magyarok most a legjobbak. 
Legerősebb ellenfeleik

a finnek és a svájciak.
A németek sem megvetendök, bár ővelük 
minden sportágban kell számolni. A torná
ban nem sokat tesz ugyan a lelkesedés, de 
végeredményben ők az európai ranglistán 
igen előkelő helyet foglalnak el.

A sok ezer közül Pelle hazahozhat vagy 
három bajnokságot,

a csapat pedig szerencsés esetben második 
lehet. Pelle m.a talán a legjobb tornász Euró
pában, a csapatban pedig olyan jó erők van
nak, hogy akár egy bajnokság is kicsúszhat

ÉS VÉGÜL: A TÖBBIEK.
Az „indultak még" csoportjába tartoznak. 

a futball, öttusa, hókká, súlyemelés, lovas
póló, vitorlázás, céllövés, kerékpár, kanu, 
kosárlabda és lovaglás.

A futballisták a második fordulóban leg
később ki fognak esni,

az öttusázók egyike kedvező esetben az első 
hat között lehet, a gyephokkizók kiesnek, 
mert India csoportjába sorozták őket, innen 
pedig csak egy csapat megy tovább, a súly
emelők csak tanulni mennek. A lovaspoló es 
a lovaglás, vitorlázás javarészt

a versenyzők magánügye,
éppen úgy, mint a céllövés. A kanu szintén 
csak tanulmányi kirándulás lesz a verseny
zők számára. Ebben a csoportban még a 
kerékpározók csinálhatnak örvendetes meg
lepetést, a kosárlabdázók nem.

Miután a versenyzők felett egy kis sereg
szemlét tartottunk, állapítsuk meg, hogy 
szeretnénk, ha mindenki győzne és gyarapí
taná a magyar sport dicsőségét. Voltak, ran
nak és lesznek meglepetések. Lehet, hogy az 
agy ondódéi gctet.t sportágakban nem. megyünk 
semmire és a mostohán kezelt versenyekben 
érünk el sikert. De mindenképpen nagy küz
delem lesz Berlinben és a magyar sportolók 
minden akaratára lesz szükség, ha ered
ményt akarnak elérni.

Vasárnap reggel elindult 
az olimpiai versenyzők 

első csoportja
Vasárnap délelőtt a fél 10 órás gyorsvonat

tal indult el a magyar versenyzők első cso
portja a berlini olimpiai játékokra. Már jóval 
9 óra előtt kezdtek gyülekezni az olimpiai 
kiküldöttek, vezetőik, az egyes sportágak kép
viselői és az utazók hozzátartozói a Keleti 
pályaudvaron. Az OTT-t Prém Lóránt dr. fő
titkár képviselte.

A 28 főből álló olimpiai csapatot Tatár 
István tanár, a MASZ főtitkára vezette, aki 
mint szállitmáryparancsnok, mindenre kiter
jedő figyelemmel helyezte el a versenyzőket 
a külön erre a célra kijelölt kocsiban. A lovas- 
póló csapat tagjait Dépold Miklós alezredes, 
a modem öttusa fiatal tisztjeit vitéz Somogy( 
Endre alezredes, a lövészek csoportját Kende- 
ressy Kálmán szövetségi főtitkár irányítása 
aiá rendelték. Vidám hangulatban telt el az 
idő a vonat indulásáig. Semmi izgalom, vagy 
pedig idegeskedés nem volt. Semmiféle beszéd, 
vagy hivatalos színezetű búcsúzkodás nem 
volt. Amikor elérkezett a beszállás ideje még 
egy utolsó meleg kézfogásra csoportokba ve
rődött a lelkes társaság és néhány másodperc 
múlva már a hangtalanul guruló vonat abla
kából integettek le a fedett várócsarnokban 
maradt ismerősökre és hozzátartozókra.

ni ».'<"*■> ....... , a ■ m i.

M.F.T.R.
filléres haiéuiazás 

Budapestről Pozsonyba és 
Wienbe és vissza

augusztna hó 8-án, lS -in , 17-én é« 22-én. 
M enetdíj 12.80 P . K edvezm ényes átalánvétkezés 
hálóhellyel előre biztosítható. Ú tlevél nem szük
séges, csak a szem élyazonosság igazolására 
„ ig a z o ló je g y ” , am elyet névjegyalakú fényképre 
2 pengő illeték lefizetése ellenében a lakóhely 
szerint illetékes rendőrkapitányságok, vagy 
szolgabíró! hivatalok állítanak ki. fclz* gónvsári 
b izonyítvány bem u 'atősa esetén Illetőket ‘ r.ei.i 

kpll fizetni.
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Hűti' Gani 6:í a bakinál, 720 a gépnél
Livorno a start után megállt -  Rodostó a korlátnak ment 

Pejacsevich gróf nyert végre
A Pestvidéki versenyegylet megyeri nap

jai mindig gyengébbek, mint az Urlovasok 
Szövetkezete által rendezettek. Most sem volt 
máskép. Az első hiány, hogy

nem futottak akadályversenyt, csak két 
gátversenyt.

Megyeren a közönség leginkább a zászlók
közötti versenyeket szereti, a gátversenyt 
épp úgy, mint az akadályt. Ha már valami 
ok miatt, nem szabad vagy lehet három ugró
versenyt rendezni, úgy legalább csinálják úgy, 
hogy egy gát- és egy akadályverseny legyen. 
Teljesen felesleges egymásután két gátver
seny ugyanazon a távon. Sohasem árt egy kis 
változatosság.

A Pestvidéki versenyek másik nagy hibája, 
hogy zsoké nem is lovagolhat, hanem — kato
natiszteken és úrlovasokon kívül — csupa 
lovászgyerek, legfeljebb az a különbség, hogy 
az egyikben olyanok, akik még 30, a másik
ban meg olyanok, akik 40 versenyt nem nyer
tek. Helyes, ha a belföldi lovasok érdekében 
több olyan verseny van, amelyben lovászfiúk 
lovagolhatnak, de

ne legyenek kizárólag csak ilyen ver
senyek.

A közönség Megyeren épp úgy játszik, 
mint Pesten, tehát joga van olyan verse
nyekre is, amelyekben zsokék lovagolnak.

A napot megnyitó két gátversenyt start
géppel indították, amely jól sikerült. Liptó- 
vár mint nagy favorit nyert Mecies ellen, a 
második gátversenyben Hali Gani győzött, 
mert Rodostó a korlátnak ment és kiesett a 
versenyből.

Nagy megütközést keltett, hogy a győz
tes oddsza végig 6:1 volt és totója 720.

Ilyen óriási eltéréseknek nem szabad lenni, 
ha a bukmékerek reális oddszokat adnak. 
Még felháborítóbb, hogy Hali Gani helyre 
62-ót fizetett, tehát majdnem annyit, mint 
amilyen a kurzusa tétre volt a bukinál.

Az Urlovas handicapban annyi sikertelen 
kísérletezés után végre Csókos Julis győz és 
Így gróf Pejacsevich jut egy nyeréshez. Már 
annyiszor próbálkozott, hogy megérdemli ezt 
a „sikert” . Livorno nem vett részt a verseny
ben, mert a start után megállt.

A  következő futamban Lenka is nyert végre 
Timoleon és Minek? ellen. Valamikor azt hit
ték, hogy Lenka legalább is derbylő, most 
öreg napjaira meg kell elégednie, hogy Me
gyeren tehesse le nyeretlenségét.

A  vasárnapi megyeri versenyek részletes 
eredménye.

(A zárójelben levő első két szám a mega
fon-, a harmadik a végoddsz, a negyedik az
esetleges osztalékot jelente.)

I. Katonatiszti gátverseny. 1000 P. 2400 m.
1. Jászkun huszárok Liptóvár (végig 4:10 
Koltay), 2. Mecies (végig 4, 51 Jeney), 3. 
Bonnétable (végig 2%, 38 Ehrenberg), 4. 
Giralba (12, 16, 16, 55 Galánthay), 5. Losonc
(végig 6, 55 Pakuts).

ötnegyedh., 1%, 2(4, 12 h. Tót. 10:16, 12,
13, befutó: 33.

Mecies vezet, Liptóvár a fordulónál nagy 
ivet ír le, visszaesik harmadiknak, azonban 
ismét élre áll, Bonnétable van mögötte. Az 
utolsó ugrásnál Mecies nyomult fel és elveszi 
Bonnétabletól a második helyet.

TT Gátverseny handicap. 1500 P. 2400 m. 
1. Gróf Esterházy M.-né Hali-Gani (végig 6 
Bözödi), 2. Kiskun (4, 5, 5, 52 Berta), 3. 
Maros (3, 2%, 2(4, 32 Steczák), 4. Ignác 
(végig 6. 249 Wolbert), 5. Csicsóka H. (vé
gig 10, 843 Kovács L.), F. m.: Baba (2, 2%, 
2%, 30 Fetting K.), Mulatság (végig 10, 1039 
Esch), Rodostó (1 (4, 1%, 1%, 28 Müller).

3y2, számtalan, egy, ötnegyedh.Tót. 10:720, 
62, 17, 15, befutó: 4410.

Rodostó sok hosszal vezet, az

élre és bevezet, Dévény fejhosszal marad le 
harmadiknak a szétnyult mezőny előtt.

VI. Welter handicap. 1000 P. 1100 m. 1.
Hg. Festetics Prunelle (8, 8, 6, Klimscha J.), 
2. Sherry (2y3, 2%, 2, 29 Horváth K. H.), 3. 
Dánia (12, 12, 14, 1013 Lökös), 4. Admirable 
(10, 14, 20, 394 Mányi), 5. Africanus (10, 10, 
14, 348 Berta). F. m.: Amourette (végig 12, 
257 Cselőtei), Pénz (8, 10, 10, 257 Schwad- 
lenka), Matador (4, 5, 6, 134 Simics), Bicskás 
(végig 12, 861 Zsíros), San Domingo (12, 16, 
16, 1566 Fetting A.), Gellért (4, 6, 6, 134 Ba
konyi), Bánom is én (5, 4, 4, 49 Csömöri), 
Bátor (10, 12, 12, 115 Esch T.), Gardist (5, 6, 
6, 188 Esch II.). 2(4 h. fejh. ötnegyed h. 1 h.

Feszült várakozással tekintett az osztrák 
főváros közönsége a bécsi Stadionban el
döntésre kerülő Austria—Újpest KK elő
döntő mérkőzés kimenetele elé. A nagy hő
ség ellenére 35.000 néző sereglett egybe a 
Stadionba, ahol a tilalom miatt nem volt 
előmérkőzése a nagy meccsnek. Zenekar 
szórakoztatta a közönséget, amely már h 
órakor ellepte a Stadiont. A mérkőzés ideje 
háromnegyed 6 órára volt kitűzve.

Pontosan lépett pályára ezúttal lila-fehér 
ingében a magyar csapat, majd nagy éljen
zés mellett az Austria. Röviddel utána Crist 
prossnitzi bíró lépett a pályára és őt is 
tapssal fogadta a bécsi közönség. Mindkét 
csapat változatlan összeállitásban állott fel.

Újpest nagy hévvel játszott és bizony
nehéz perceket okozott a győzelemre 

éhes bécsi közönségnek 
Szépen gördültek a magyar támadások, 
míg az Austria multheti taktikájához hű 
maradt és úgylátszik várásra lovagolt ezút
tal is.

ÚJPEST VEZET
A 10. percben Zsengellér szép gólt lő az 

Austriának, amit a közönség 
nagy megdöbbenéssel fogad. Az Austria 
erősít és most már többször forog veszély
ben Újpest kapuja. Különösen Sindelar 
van elemében. Alig bírnak vele a magyar 
védők. A szélsők is jól elhúznak a magyar 
védelem mellett és egymás után zúgnak a 
lövések. Újpest sem hagyja magát, még 
jobban belefekszik, azonban az osztrák vé
delem egymásután szereli le az újpesti 
csatárokat.

Az Austria kissé ideges, mert már a 
36-ik percben folyik a játék és még min
dig Újpest vezet.

Tót. 10:76, 33, 18, 133, befutó: I—H. 10:142. 
I—IH. 10:8744.

Gellért és Sherry járnak a jól zárt mezőny 
élén, a távnál a kis Klimscha kilövi Prunellet 
és könnyein nyer, Dánia a végén fut fel har
madiknak.

VII. Handicap. 1200 P. 1600 m. 1. Gábor 
tűz. Algír (6, 8, 6 Fetting A), 2. Tiro (3, 4, 
4 Gosztonyi), 3. Allegra (6, 6, 10 Wolbert), 4. 
Sweethart (4, 5, 4 Berta), 5. Csipkerózsa n. 
(5, 6, 6 Mányi). F. m.: Hálás (végig 8 Bako
nyi), Bálozó (10, 10, 12 Horváth II.), Bomba 
(3, 2, 2 Simics), Moulin Rouge (5, 6, 6 Esch 
T.), Signorina (végig 10 Schwadlemka), Char
les (2, 2, 2(4 Alt), Col Santo (végig 4 Csö- 

( möri).

JERUSALEM EGYENLÍT
A 37. percben végre sikerül az Austríá- 

nak az egyenlítés
Jerusalem elhúz a védelem mellett és 

kiegyenlít.
Félidőig az eredmény nem változik.

UJBÖL VEZET ÚJPEST
A második félidő bár Austria támadás

sal kezdődik, az újpesti védelemnek még si
kerül az attakot viszaverni és már fut is 
a magyar támadás.

Zsengellér nem sokat tétovázik a kapu
előtt és a második gólt küldi az Aus

tria hálójába.

VÉGZETES NEGYEDÓRA
A közönség idegesen veszi tudomásul Új

pest vezetését. Az Austria most mintha 
nyugodtabban játszana. Sindelár elemében 
van. Újpest visszaesik és a védelem már 
nem tudja tartani Sindelart. Állandó ve
szélyben forog a magyar kapu.

A 8. percben Sindelar megszerzi a ki-
egyenlítést és 4 perc múlva már Je

rusalem góljával vezet az Austria.
A vezetés szárnyaikat ad az Austriának, 
míg az Újpest teljesen összeomlik és Sin
delar a 20. percben újabb gólt lő 8 három 
perccel később Stroh állítja be a végered
ményt.

Újpest tehát elvérzett a bécsi Stadion
ban, annak ellenére, hogy kétszer is veze
tett és derekasan játszott, amíg bírta.

Prágában a Spárta S:2-re győzött az 
Ambroziana ellen és így a döntőt szeptem
berben az Austria és az Ambroziana ját- 
sza.

Gróf országos rekordot javított 
a 800 méteres gyorsúszásban

Újpest kétszer Is vezetett 
Bécsiien az Austria ellen,

le  azután isszeomlott
A is s t r i a — U | p e s t  5 : 2  (1: 1)

egyenesbe fordulónál nekimegy a kor
látnak, Müller leesik róla.

Kiskun áll az élre, azonban Hali Gani köny-
nyen elhagyja. Rodostó orrvérzést kap és 
csupa vér, amikor befogják.

III . Urlovas handicap. 1000 P. 1850 m. 1.
Gróf Esterházy M.-né Csókos Julis (134, lki, 
1J2, gróf Pejacsevich), ,2. Doubtful IV2.
IH ’ 22 Pakutsch), 3. Cserebere (végig 3, 72 
Gede), 4. Gyöngykaláris (2 Vfc* 2V&, 3, 50 Vá
sárhelyi). F. m.: Livorno (6, 8, 10, 131 Valkó).

Egy, Ötnegyed, h. Tót. 10:25, l̂ s, 13, 
befutó: 59.

Livorno a start után mindjárt megáll es
nem vesz részt a versenyben. Gyöngykaláris, 
Cserebere, Doubtful és Csókos Julis a sorrend. 
Az egyenesbe Cserebere fordul be elsőnek, 
majd Csóko3 Julis jön és nyer.

IV. Irinvpusztai díj. 1200 P. 1850 m. 1. Mr. 
Wood Lenka (végig 6:10 Bihari) 2. Timoleon 
(végig 1(4, 24 Csömöri), 3. Minek (5 8, 10 
144 Horváth K. II.), 4. Herta (3, 3, 3(4, 49 
Alt).

11.'. fej, % h. Tót. 10:17, befutó: 25. 
Lenka 'bevezet. Timoleon a célban csípi le 

Minek ? -et. AAA
V. Eladó kétévesek handicapja. 1000 ^ 1000

m. !. Jeszenszky E. PlUárL
2. Lőve major (3, 2, 1/s, * n *
( l i 2, 2, 31 Bihari), 4. Albusz (végig 6, 1 
Csömöri), 5. Hédié (6, 6, 10, 209 Esch T ) F. 
m.: Mese (4, 4, 5, 104 Zsíros) Csókos (8, 8, 
12, 204 Simics), Fruska II. (10. 8 1°. ^ 6
Horváth K. II.), Milliméter (12, 16 20, 586 
Klimscha J.). 1% h. fejh. 6 h. nyakh Tót. 
10:39, 15, 14, 12, befutó: I—H. 10-81, I LU.

Lőve major vezet, a dombnál Botor áfl M

Győr, július 26.
Vasárnap délután a Győrben tartózkodó 

és az olimpiászra készülő úszógárda részt- 
vett az ottani országos versenyen, amely
nek

4000 főnyi rekordközönsége volt.
Nagy érdeklődéssel várta a győri közönség 
a magyar úszók utolsó startját és ahhoz 
nagy reményeket fűzött. Az úszók be is 
váltották a szereplésükhöz fűzött várako
zást, mert

a  800 méteres gyorsúszásban Gróf
megjavította 10:16.4 másodpercre az 

országos rekordot.
Az eddigi rekord 10:hl másodperc volt. ör
vendetes, hogy a másodiknak beérkezett 
Lengyel 10:31 másodperces idejével szintén 
erősen a régi rekordon belül úszott. Gróf 
részideje az 500 méteren, 6:18.h másodperc 
volt, ami szintén országos rekord.

A közönség melegen ünnepelte az olim
piászra készülő úszókat kitűnő teljesítmé
nyükért.

A 800 méteres rekordot hozó verseny 
gyönyörű starttal indult s az első százon 
Lengyel vezetett s ideje 1 :8 .h másodperc 
volt. 200 méteren mindkét úszó egyszerre 
fordult 2:25.8 másodperces idővel. 300 mé
teren már Gróf volt elől 3:h2 másodperces 
idővel, míg Lengyel 3 4 2  4  másodpercet 
úszott. A z  iramot mindkét versenyző fo
kozza, míg Angyal és Kuhinka a verseny 
másik két indulójja leszakad. 400 méternél

Gróf 5:1.6 mp, míg Lengyel 5:2 mp-es idő
vel fordult. Gróf erősít és

500 méteren 6:18.4 másodperces idővel 
országos rekordot úszik.

Lengyel ideje 6:20 mp, 600 méternél Gróf 
ideje 7:38, Lengyelé 7:hh mp.

A 700 méteres távnál Grófnak 8:57.4 
mp-t, Lengyelnek 9:8.6 mp-t mérnek. Ez
után Gróf hatalmas finisbe fog és 10:164 
másodperces idővel országos rekordot ja
vítva, halad át a célon. Második Lengyel 
10:31 mp, harmadik Kuhinka 10:58 mp.

A 200 méteres pillangó úszásban Leng- 
vári 2:59.6 másodperces Idővel győzött, 
míg a 200 méteres gyorsuszás Abai-Nemes 
2:204 másoderces idővel nyerte Kiss előtt, 
aki 2:22.8 másodpercet úszott.

A 100 méteres gyorsuszásban Csik be
mutatója 58 mp-es időt hozott. Ezután 
került sorra a BEAC—Győri ETO vizipóló- 
mérkőzés, amely az egyetemi csapat 5:1 
(2 :1 ) arányú győzelmével végződött.

Japán kosárlabdások kétfős 
győzelme Budapesten

Jó hir előzte meg a japán kosárlabdátokat, 
akik vasárnap Budapesten vendégszerepeitek. 

A japánokat az olimpiász egyik favorit- 
jának tekintették,

amit a tornászok után kétkedéssel fogadtak. 
Vasárnap aztán bebizonyították a japánok, 
hogy nagyon tudnak, de azért aligha hisszük, 
hogy világbajnokságot nyerjenek.

A BEAC-pSly&n először a magyar É lcsa

pat játszott és 1)1:15 arányban vereséget szen
vedett a japánoktól, a magyar A) csapat, ha 
erspektábilis eredménnyel is, de mégis 33:28- 
ra vesztette el mérkőzését a japánok ellen.

GTE GYŐZELEM A 100 KM-ES KERÉK
PÁROS JARÖRVERSENYEN

Vasárnap délelőtt zajlott le a kecskeméti 
országúton a Jóbarát Kerékpár Kör 100 km-es 
hármas járőrversenye a kővetkező eredmény- 
nyel: 1. UTE (Bognár, Németh, Mádi) 2 óra 
35 p 07 mp, 2. Postás I. (Nótás, Gere, Jálics)
2 óra 37 p 32 mp, 3. Postás II. (Molnár II., 
Kotomány, Horváth) 2 óra 42 p 30 mp.

SPARTA— AMBROSIANA 3:2 (1 :1)
Prága, július 26. A Sparta-pályán vasár

nap játszott a prágai Sparta és a milánói 
Ambrosiana 35.000 főnyi közönség előtt, a 
bécsi Beranek bíráskodása mellett. A 
Sparta megismételte milánói győzelmét, 
ezúttal 3:2 (1:1) arányban. Az első gólt 
Braine lőtte a 7. percben, mire a 15. perc
ben Meazza kiegyenlített. A második fél
idő 13. percében Zajcsek 11-esből vezetés
hez juttatta a Spartat, de a 30, percben 
Trossi újból egyenlített. A győzelmet 
Braine gólja jelentette a 39. percben.
41.5 MP-ET FUTOTT A MINAI, PAJZS, 

KOVÁCS, SÍR STAFÉTA
A japán-magyar kosárlabdamérközések 

szüneteiben a magyar olimpiai staféta próba
verseny futott. Először

Gerti—Gyenes—Kovács—Sir 
összeállításban futotta és az eredmény 42.1 
mp volt. Azután

Minői—Gyenes—Kovács—Sir 
futott 42.3 mp-es időt. A harmadik össze
állítás, amelyben a teljes BBTE staféta futott, 
bizonyult a legerősebbnek.

Minai—Pajzs—Kovács—Sir 
együttes pompás váltóssal

1)1:5 mp-es kitűnő időt futott 
és Így ez lesz Berlinben a végleges össze
állítás.

Riefensta! nézett íifmsztáás^ö 
Athénből repiilatJépen vitte Etával 
a görög staféta egfk tagját

Belgrád, július 26.
A Vreme athéni jelentése szerint az olimpiai 

fáklyás staféta indulása alkalmával a jelen
levő Leni Riefenstal német filmmüvésznönek

feltűnt egy fiatal görög atléta szoborszerű 
szépsége és filmrátermettsége. 

Felszólította, hogy kísérje el Berlinbe, ahol 
a legszebb jövő áll előtte. Az Ifjú elfogadta 
az ajánlatot és

a művésznő külön repülőgépével el is 
hagyta Athént.

A német filmszínésznö kijelentette, hogy sem
miféle érzelmi ügyről nincs szó, csupán mű
vészi felfedezésről.

Az olimpiai fáklyás staféta Pirotba vasár
napra virradóra éjjel 2 óra 55 perckor, Pa
lánkéra 5 óra 25 perckor és Nisbe 8 óra 50 
perckor érkezett. Belgrádba hétfőn délelőtt 
érkezik a fáklyásstaféta.

A Morva völgyében a lakosság az olimpiai 
fáklyás stafétát minden helyütt nagy lelkese
déssel fogadta. Délután a staféta elérte Parat- 
sin városát. Kragujevaeba a stafétát este fél 
10 felé várják és ünnepélyesen fogadják.

Szorgalmasan treníroztak 
vasárnap az olimpiai 

faluban az amerikaiak
Az olimpiai faluban levő pályákon vasárnap 

rendkívül élénk élet uralkodott. Fökép az 
amerikaiak vették ki részüket az edzésből. 
Robertson tanítványaival startpróbákat tar
tott és német nyelven indított. Owens pompás, 
zökkenésmentes futása általános feltűnést 
keltett. Az olasz versenyzők közül Beccali 
és Lanzi dolgozott.

Dólután az amerikai versenyzők megtekin
tették az olimpiai stadiont, az olimpiai úszó
stadionban pedig az aemrikai müugrók dol
goztak.

Egy spandaui csapat vizipólómérkőzés so
rán 9:1 (3:) arányban verte Izland váloga
tottját.

A japán válogatott vizipólócsapat a 
Stem-Leipz:g együttesével 3:3 (0:2)
arányban döntetlenül mérkőzött.

Győztek a magyar úszónők
A magyar hölgyúszók szombati kitűnő 

szereplésük után vasárnap a négy verseny
számból kettőt megnyertek és végered
ményben 37:24 pontaránnyal győztek Ausz
tria válogatott hölgyúszói el’en.

A Panhana-szálló uszodájában lebonyolí
tott verseny vasárnapi eredményei a követ
kezők :

100 m. gyorsúszás: 1 . Harsányi Vera 1 p. 
12.4 mp, 2. Ács Ilona 1 p. 13.2 mp. 3. Wag
ner 1 p. 14.5 mp. 4. Mally 1 p. 17.6 mp.

200 m. mellúszás: 1 . Seeböck Ausztria 3 
p. 15.2 mp, 2. Hideg Kató 3 p. 16.5 mp, 3. 
Werzheimer Ausztria 3 p. 21.3 mp, 4. Varga
3 p. 40.8 mp.

Műugrás: 1 . Staudinger Ausztria 72.85 
pont, 2. Fonyó Lívia 52.88 pont, 3. Albert 
Ausztria 51.67 pont.

hálOO in. gyorsúszó staféta: 1 . Magyar- 
ország (Ács, Lenkei, Horsánvi, Biró) 4 p. 
58.0 mp, 2. Ausztria 5 p. 12.8 mp.

A m . kcr. Posenben 4:l-re győzött a 
Warta csapata ellen.
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Stux. Fux
az olimpiai fáklyáról
Szín: a kávéházban találkozik Stux és Fux.

FUX: Mi újság, Stux úr? Hol volt teg
nap este, hogy nem láttam a kávéházban?

STUX: Szabadtéri előadáson voltam.
FUX: Hol?
STUX: A Dunakorzón . . .
FUX: De hiszen ott nem is volt szabad

téri előadás. . .
STUX: Nekem volt. A feleségem egész 

este előadást tartott nekem arról, hogy Sió
fokra akar menni nyaralni. . .  De én nem 
egyeztem bele . . .

FUX (mérges): Mondja, már kezdi az 
ugratást?! Különben is úgy hallottam, hogy 
a felesége ma reggel elutazott Siófokra. . .

STUX: Az igaz, de az én engedélyem nél
kül . . .

FUX: Hallja, ne húzzon engem!
STUX: Én húzom magát? Hiszen egyet

len ujjal se nyúltam magához. . .
FUX: Rettenetes ember maga, hogy Így 

kiforgatja az ember szavait! Mondja, meg
nézi az olimpiai fáklyát?

STUX: Fáklya nincs a Dunakorzón, csak 
egy pár lampión ég az egyik kávéház előtt...

FUX: De én az olimpiai fáklyáról beszé
lek. amelyet Görögországból visznek Berlinbe.

STUX: Németországban nincsen fáklya, 
hogy Görögországból kell importálni ?

FUX: Értse meg, ezzel a fáklyával kifut
nak Berlinbe!

STUX: Futnak vele? Olyan sürgős? Nincs 
talán villany Berlinben?

FUX (dühös): Magának nincsen esze, az 
bizonyos! Idefigyeljen. Görögországban gyúj
tották meg ezt a fáklyát és staféta fut vele 
Berlinbe az olimpiára.

STUX: Jó, jó, de miért kellett azt már 
Görögországban meggyujtani? És miért kell 
úgy szaladni vele?

FUX: Komolyan mondom, megőrülök a 
kérdéseitől! Hiszen épp az a szimbólum, 
hogy az első görög olimpia színhelyén gyúj
tották meg a tüzet és azzal a staféta kifut 
a berlini olimpiára.

STUX: Mondja, ki az a Staféta? Görög 
vagy német ember, aki ilyen hosszú utat 
futva tud megtenni ?

FUX: De az ég szerelmére, az nem egy 
ember! Minden ezer méternél másnak a ke
zébe adják a fáklyát és az viszi tovább.

STUX: És ml lesz, ha a végén már nem 
tudják majd, hogy kinek adták? Annyi em
ber között. . .

FUX: Tudja maga, milyen előkelő urak 
viszik azt? Ausztriában a városok polgár- 
mesterei futnak.

STUX: Ne m ondja... Elkergették az 
osztrák városok éléről a polgármestereket?

FUX (dühöng): Az esze tokja! Ez hogyan 
Jut az eszébe?

STUX: Hát akkor miért futnak a polgár- 
mesterek, ha nem kergetik őket?

FUX: Slusse! Ez a téma be van fejezve! 
Mit szól a spanyol forradalomhoz?

STUX: Mit szólhatnék? Kérdezték az én 
véleményemet ?

FUX: Ott aztán most sok tábornok fu
to tt ...

STUX: A tábornokok és nem a polgár- 
mesterek ?

FUX: Ne aggódjon, van köztük elég pol
gármester és miniszter is.

STUX: Miniszterek is futottak azzal a 
fáklyával Spanyolországban ?

FUX: Hogyan jut ez az eszébe? Hiszen 
az olimpiai fáklya nem is jött Spanyol- 
országon keresztül?

STUX: Akkor miért mondta mégis, hogy 
a. spanyol tábornokok meg miniszterek is 
futnak ?

FUX (vörös a méregtől) :  Hogy futna 
maga, de olyan messzire, hogy ne látnám 
többet! Itt is hagyom magát, mielőtt meg
pukkadnék a dühtől. Átülök ahhoz az asz
talhoz a sógoromhoz. Ismeri?

STUX: Csak úgy, mint az olimpiai fák. 
lyastaféta résztvevői. . .

FUX: Hát ezt hogyan értsem?
STUX: Futólagosán . . .

László Ferenc.

A gyilkos gorilla. Különös bűntény tartotta 
izgalomban New-York artistavílágát néhány 
évvel ezelőtt. Az egyik nagy vándorcirkusz 
tulajdonosát meggyilkolva találták a gorilla 
ketrece előtt. A ketrec üres volt és minden jel 
arra mutatott, hogy a szörnyű erejű gorilla 
fojtotta meg Kinncy igazgatót. A gorillát pe
dig csak bűnös kezek engedhették szabadon. 
A rendőrség azonnal nagy apparátussal látott 
munkához, de a bonyolult gyilkosságra nem 
tudott fényt deríteni. Végül is a cirkusz tag
jai, akik szerették főnöküket, Charly Chant, a 
hires detektívet kérték fel. hogy kinyomozza 
a gaztettet. Charly azonnal munkához látott 
és a cirkusz két világhirü törpéjének segítsé
gével megoldotta a megoldhatatlannak látssza 
gyilkosságot. Ezt a páratlanul izgalmas törté
netet most filmre vitte a 20th Century-Fox- 
fUm és csütörtöktől kezdve a Radlus filmszín
ház tűzi műsorára.

Teikrémesdoboz, 
Cipöpasztadoboz, 
Padlóviaszk- és 

festékdoboz
Fehér és fekete bádogból, valamint 
alumíniumból. Minden fazonban. Sima 
(blanck) és egy vagy több színűre 
litografált. Minden ilyen anyagból 
készült cikket gyártunk. Bérmunka. 
Újonnan berendezett modem üzemünk
ben a legkifogástalanabb árut, gyors 
szállítási határidő mellett állítjuk elő.

Cégünk nincsen árközösségben

SEVROL BRDOGÍRU
DÁN L. és NAGY J.

VI., Petneházy-utca 27-31. T.: 2-927-19.

Baleset, mint kabala
Hollywoodban a filmvilágban főleg a kar

rierről álmodozó filmstatiszták között az a 
babona járja, hogy a baleset jó kabala egy 
filmszínész életében. Sok filmsztár baleseté
vel akarják ezt a feltevést igazolni.

Harold Lloyd, mint kezdő artista Chaplin- 
utánzásokkal tengette életét. Az egyik film
stúdióban, ahol statisztált, robbanás történt 
és a robbanás majdnem elvette szemevilágát. 
A kórházi ágyon fogamzott meg agyában a 
szemüveges ember figurája. A szerencsétlen
ség által okozott szemsérülése teljesen be
gyógyult, a szemüveges ember figurája azon
ban már több mint másfél évtizede él s mu
lattatja a világ moziközönségét. . .

Margót Grahame angol származású film- 
színésznő, aki a magyar Lukács Pállal együtt 
játszott a ,(Három testőr”  című filmjátékban, 
naplójában könyvelte el kellemetlen balesetét. 
Az angol származású filmszinésznö, aki má
sodik hazájának tartja Hollywoodot, elhatá
rozta, hogy felveszi az amerikai polgárságot. 
Mint filmcsillag előnyösebb bánásmódra szá
mított az amerikai bevándorlási hivatal ré
széről. De a bevándorlási hivatal elhatározta, 
hogy utána néz alaposan, ki is az új állam- 
polgárságra pályázó nő és kábelt menesztett 
mindenhova, ahol a színésznő megfordult. A 
délafrikai Fokváros rendőrkapitánysága ká
belben számolt be a művésznő otttartózkodá- 
sáről, amely körülbelül Így hangzott:

— A Margót Grahame nevezetű angol alatt
való ellen körözési eljárás folyamatban nincs. 
Lopással, csalással vagy gyilkolással vádolva, 
jelen pillanatban sincs.

Margót Grahame, akin egész Hollywood mu
latót. amikor értesült az újságból, hogy milyen 
táviratot küldött a rendőrkapitányság Fok- 
városból, úgy el volt keseredve, hogy öngyil
kosságot kísérelt meg, de szerencsére siker
telenül és így, ezután sikerült az amerikai el
nök érdeklődése után minden távirat nélkül 
megszereznie az amerikai állampolgárságot, 
sőt. ezután az „erkölcsi baleset:’ után, amely 
kitűnő reklámot hozott a filmszínésznőnek 
egy sztárgázsis szerződést is kapott.

Komolyabb baleset érte azonban az angol 
származású Herbert Marscha.il amerikai fiJm- 
7:{ni SZÍ:  a,W “  világháborúban elvesztette egyik 
m á t  és így nem tudott elhelyezkedni keres
kedelmi pályán. Uj foglalkozási ág után né
zett vidéki színész lett, majd filmszínész és 
annyira sikerült illúziót keltenie, hogy akik 
nem tudták, hogy hiányzik egy Iába azok 
észre sem veszik, sem a filmstúdióban, sem a 
mozivásznon. Ha ez a baleset nem éri Her- 
ert MarschaUt, úgy ma talán egy kitűnő ke- 

resteériw utazó, minden xHlághír nélkül. Ez 
schM l^l tí- “  30 szerencs Ĵf' Herbert Mar-
S S k n e k  ma egyike a te*n4P « “ <«* e>m-

Hasonló szerencsétlenség érte a világháború
ban William Wellmann hollywoodi filmrende
zőt, aki mielőtt filmrendező lett, katonai pi
lóta volt a világháborúban és oiy szerencsét
lenül zuhant le, hogy a háború után, mint ke
reskedelmi pilóta nem működhetett. Filmren
dező lett és szép sikereket arat. A legnagyobb 
sikere a „Wings”  című történelmi filmjének 
volt.

Gary Cooper életében súlyosabb baleset nem 
esett, minthogy annyit éhezett, mint kezdő 
rajzolómüvész, hogy belátta, hogy ez nem 
neki xmló pálya és színésznek ment. Itt is sok 
nélkülözés és küzdelem után végre a hangos 
filmnél sikerült karriert csinálnia

Hollywoodban ma egyike a legnépszerűbb 
rendezőnek Raoul Walsch, aki, mint harmad
rangú színész működött a színpadon. Warner 
Baxter, ma egyike a legnépszerűbb filmszí
nészeknek, pedig letlinöben levő filmszínész 
volt és a legjobb barátja Raoul Walschnak. 
Egy különös és véletlen baleset folytán lett 
Raoul Walsch egyik legjobban elismert film
rendező, Warner Baxter pedig ismét népszerű 
filmszínész. A hangosfilm megjelenésének évé
ben Raoul Walscht meghívták egy filmszerep 
eljátszására. Walsch a műteremből boldogan 
autózott haza, de egy véletlen baleset követ
keztében Walsch a jobb szemevilágát elvesz
tette. Walsch, mivel a filmforgatást nem lehe
tett elhalasztani, maga helyett jőbarátját,, 
Warner Baxtert ajánlotta a szerep eljátszá
sára. Warner Baxtemek nagy színészi sikere 
volt az „In Old Arizona”  című film főszerepé
ben és ezután a siker után Baxter, aki újból 
népszerű színész lett, Walschot ajánlotta a 
filmstúdiónak, de nem mint színészt, mert hisz 
a jobb szeme hiányzik, hanem mint rendezőt. 
Raoul Walsch, mint rendező nagyszerűen be
vált és ma Hollywood legjobb rendezői közé 
tartozik. S Így a két jó barát karriert csinált 
véletlen baleset folytán.

Carole Lombard, Amerika egyik legszebb 
színésznője szintén egy autóbaleset súlyos ál
dozata lett és úgy sebesült meg az arcán, hogy 
orvosai azt hitték, hogy többé nem lehet film- 
színésznő. Az amerikai plasztikus sebészet 
azonban csodákát müveit a színésznő arcával 
s ma már csupán egy hosszabb vágás maradt 
a bal profilján. Carola Lombard a súlyos bal
eset után filmsztár lett.

^ te, C° lbertet> a népszerű vfgjátékszi- 
nésznót is kellemetlen baleset érte. A fran
cia származású szép filmsztár, éppen akkor, 
mikor a hangos film jött divatba, elveszítette
M á n ' •ame,y hason10 voIt mint Gl'ace Mooré. Már úgy volt, hogy Claudette Colben
visszavonul a hangos filmtől, mikor egyik 
rendezője felfedezte, hogy kitűnő színésznő, 
ak, énekhang nélkül is tud sikert aratni a 
filmen. A rendező jóslását beigazolta az .JSz 
történt egy éjszaka”  című filmvígiáték ame
lyen a női főszerepet Claudette Colbert lát
szotta Ez a hollywoodi film nyerte meg a 
nemzetközi filmkiáüításon a Mnssolini-érmet.

S végül a nagy Marlene Dietrich, a szeksze- 
P1 -királynő, mint fiatal I^ány hegedűművész- 
nőnek készült., de csak annyira sikerült vin- 
nie, hogy egy női zenekarban szerepelt. Egy 
könnyebb utcai baleset folytán elvesztette bal
kéz ujjamak rugalmasságát és nem tudta he
gedűjét úgy kezelni, mint. a baleset előtt. 
Kénytelen volt elmenni filmstatisztának és 
sok éhezés és küzdelem után fedezte fel Willy 
Forst, aki a színpadra és a filmhez beprote- 
zsálta kisebb epizódszerepekre. Nagy sikere
ket nem aratott, de legalább nem éhezett 
Marlene Dietrich. Hosszú évek után kezdett 
a siker feléje fordulni és a karrierjének fény
pontja a Kék angyal című fűm volt, amely
ben partnere lett Emil Janninqsnak, aki szin
tén ebben a fűmben aratta legnagyobb film
színészi sikerét. Marlene Dietrich ezzel a film
mel vüágnépszerüségre tett szert. Ezután kö
vetkezett Hollywood, ahol Greta Garbó után 
ő lett a legizgatóbb egyéniség, aki már di
vatot is diktált és irányitott. Most újra Lon
donban filmezik, ahol egy második baleset 
érte, súlyosabb bokatörést szenvedett felvé
telezés közben, de ha ez is jő kabala, akkor 
most már Marlene Dietrich filmkarrierjének 
nem lesz határa . . .

/  /  
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MI ÚJSÁG A SZERZŐDTETÉSEK 
FRONTJÁN ?

—- Ezen a fronton bizony már nincs sok 
újság, mert alig akad már ismertebb nevű 
színész vagy színésznő, akinek ne volna 
szerződése az új szezónra. Sőt hála a mutat
kozó konjunktúrának, most már szerződés
hez kezdenek jutni a nem kimondottan ,,is- 
mertnevű”, de használható, jó színészek is. 
A Vígszínház is kénytelen kibővíteni újból 
társulatát, tekintve, hogy bérbevette a Royal 
Színházat is, Bárdos is újabb és újabb tago
kat toboroz két színháza részére, úgy hegy 
pillanatnyüag az a helyzet, hogy szinte hossz 
van a színész-börzén . .. Ami egyetlen örven
detes eredménye a színházak trösztösítésé- 
nek. . .

MI A TRÖSZTÖK HATUANYA?
— Annak idején már a mozitrösztök ala

kulása alkalmával is hangsúlyoztuk és ezt 
most a színházakkal kapcsolatban csk még 
nyomatékosabban ismételhetjük: nem fu
tunk lelkesedni azért, hogy egy-két ember 
kényszerítse rá akaratát, ízlését, elképzelé
sét egy egész városra, sőt országra. Mórt! 
sajnos körülbelül ez lesz a helyzet a szín
házak világában. Eddig egy Vígszínház volt 
a Lipót körúton, tavaly már megfiadzott a 
Révay uccában is és most még az Erzsébet 
körútra is rátette kezét. Bárdosék, Werthei- 
merék is két-két színházban dirigálnak. Ko
moly prózai színház már alig marad az egy 
Nemzetin kívül. Már most ez a három igaz
gató hét színházban bizonyára ugyanolyan 
ízléssel és célkitűzéssel fogja kiválogatni az 
előadandó darabokat, ugyanolyan alapelvek 
szerint fogja összeállítani társulatát, — sőt 
ez a társulat nagyrészt azonos is lesz, — a 
rendezésben és diszletezésben is többnyire

ugyanazokkal az emberekkel fog dolgozni, 
tehát mindenesetre kevesebb változa.ossá- 
got várhatunk a színpadtól és mindenekfe- 
lett: Ki fogja elhinni, hogy csakugyan ez a 
két-három színigazgató csalhatatlan és 
csak az ő gusztusuk után kell igazodnia 
nemcsak a színházbajáró közönségnek, ha
nem a — magyar színpadi irodalomnak ist... 
Több szem, többet iát — még a színházi 
irodákban is . . .

SOK NYARALÓ HAZAJÖTT MAR ?
— Bár még csak július végén vagyunk, 

azért már meglepően sok színházi ember fe
jezte be nyaralását, részint azok, akik a sze
gedi szabad-éri játékokban vannak elfcg- 
Lalva és már rég meg kellett kezdeniük a 
próbákat, másrészt az egész nyáron át folyó 
filmfelvételeknél is sok színésznek van dolga, 
nem Í3 szólva azokról, akik az állatkerti’ 
szahadtéri előadásokon vannak elfoglalva. 
De különben is, sok színházunkban már au
gusztus közepén megkezdődnek a próbák, 
úgy, hogy addig a legtöbb művészünknek 
itthon kell lenni. A szezón azért aligha fog 
a legtöbb színházban korábban kezdődni, 
mint tavaly, a Szent István hétre felérkező 
vidékiok bizony idén is nagyrészt zárt szín
házakra fognak találni. . .

KÉRÜNK MÉG EGY DERŰS ESETET!
— Parancsoljanak. Az egyik egy kis mű

vésznőtől a napokban megkérdezte egyik 
kollegája:

— Te csakugyan tíz évig voltál egyfoly
tában menj/asszony ? Nem volt az egy ki
csit unalmas?

Mire a művésznő nevetve így válaszlot:
—  Sőt nagyon mulatságos volt. Nem 

mindig ugyanazzal az úrral voltam jegyben

Szél, zivatar, jégeső...
A Meteorológiai Intézet jelenti vasárnap

délben tizenkét órakor:
Európaszerte élénkebb lett a szel és még 

mindig sok helyen vannak zivataros esők. A 
hőmérséklet általában már süllyed.

Hazánkban és Kelet-Európábán azonban 
csak most kezdődik a höcsökkenés. Magyar- 
országon is több helyen volt zivataros eső, 
így Móron 7, Alcsuton 28, Szolnokon 19, Tur- 
kevén 16, Tiszaújlakon 10, Szegeden 18 mm, 
Turkevén jég i3 esett. A reggeli órákban élén
kebb lett a szél, a Dunántúl egyes részein vi
haros erősségűvé vált.

Budapesten délben a hőmérséklet 26 Cel- 
ziusfok, a tengerszintre átszámított légnyomás 
762 m, mérsékelten süllyedő irányzatú. 

Várható időjárás a köx'etkezo 21/ órára: 
Több helyen zivatar, az ország keleti felében 

egyes helyeken jégeső. Élénkebb nyugati
északnyugati szél. A hőség ás a füüedtség ke
leten is csökken kissé.

— A Szegedi Szabadtéri Játékok próbái.
Rendörosztagok vették körül szombat este a 
Dóm-teret. Olyan példátlan érdeklődéssel és 
kiváncsiskodással kísérik Szegeden a Szabad
téri Játékok éjszakai próbáit, hogy teljesen 
ki kellett üríteni a teret, hogy Janovics Jenő 
vezetésével zavartalanul dolgozhassanak a 
színészek. Már a főszereplők: Az ember tra
gédiájában Kiss Ferenc, Lehotay Árpád, 
Táray Ferenc, Lárczy Margit, Mezey Má
ria, Bartos Gyula, Földényi László, — a 
Bizáncban Kiss Ferenc, Tőkés Anna, Táray 
Ferenc, Kiirthy József, Olthy Magda is részt- 
vesznek a munkában. Vasárnap éjszaka meg
tartottak az első vetítési próbát is, három 
készülékből mozgázszerüen vetítik a Tragédia 
hangulatát kifejező szimbolikus díszleteket, 
míg a Bizánc számára Varga Mátyás tervei 
alapján a Dóm előtt felépítik Konstantin 
császár bizánci gazdagságú palotáját. A já
tékteret kiszélesítették a Dóm lépcsőjétől a 
tér északi bejáratáig, a Gellért-kapun vonul
nak be a lovashadak, a teret környező egye
temi intézetek tetején pedig harcokat vívnak 
a Tragédia és a Bizánc seregei. . .  Pénteken 
éjszaka tartják meg a Tragédia főpróbáját 
és szombaton kezdődnek meg az előadások. 
Szombaton életbelépett a rendkívüli vizum- 
mentesség, a játékok központi irodájában 
(Szeged, Korzó Mozi) a belügyminisztérium 
külön vizumláttamozó kirendeltséget állított 
fel. A filléres ünnepi vonatokon kívül 31-étől 
kezdve az egész ország területéről féláru 
kedvezménnyel lehet Szegedre utazni.

Csortos Gyula „A sárga csikó” -ról. Csep-
reghy Ferenc ,A. sárga csikó’’ című népszín
művének filmváltozatát most forgatják a 
Hunnia filmgyárban. A készülő film egyik fel
vételi szünetében Csortos Gyula előadást tar
tott a készülő filmről: ,,Meg fog döbbenni a 
közönség — mondja —, hogy mennyi drámai 
erő, mennyi feszültség, izgalmas cselekmény 
van ebben a rég eltemetett, elfelejtett nép
színműben. Ahogy ,A- sárga csikó” fői ,,o- 
könyvét olvasom, érzem, mint nemesedik a 
népszínmű könnyed, felszín s hangja mélyebb, 
emberibb, őszintébb tartalommá. Érzem, a 
csikós-gatyás ih:j-csuhaj, a csárdásfokos du
hajkodás a népszínművel ellentétben itt nem 
öncél, hanem csak aláfestése, mintegy kont
rasztja a film tulajdonképpeni cselekményé
nek, amelynek a magja ,-A sárga csikó ’ izig- 
vérig emberi parasztdrámája.’

Túltengő hajszálait fájdalom nélkül 1 perc 
alatt eltávolítja a kitűnő illatú Morisson de-
pilator.

Pon*os |
hírszolgálat 

eleven 
riportok
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Egyezkedni próbái a spanyol 
kormány a lázadókkal

Móllá tábornok nem enged
Lisszabon, július 26.

A (lisszaboni rádióállomás a z t a jó for
rásból származó értesülést adta le hogy 
Martin ez Barrio volt spanyol miniszter
inek, a népfront egyik vezére telefonon 
felhívta Móllá tábornokot, az északon 
harcoló felkelő' csapatok vezérét és Azana 
köztársasági elnök nevében felkérte őt 
hogy egy középpárti és jobboldali politi
kusokból megalakítandó kormányban vál
lalja el a hadügyi tárcát. Móllá az aján
latot visszautasította azzal az indokolás
sal, hogy most már Spanyolországban nem

Győzelmet arattak
Madrid, július 26.

A Havas-iroda madridi tudósítója a teg
napi délelőttöt s a kora délutáni órákat 
Gvadarramában töltötte és a Leon-domb 
körül folyó harc színterén. Azt a benyo
mást szerezte, hogy

a felkelők ki akarják üríteni a Sierra 
északi lejtőit és visszavonulnak Sego- 
via és Burgos irányában, ahonnan 

előrenyorifultak.
A kormány repülői észrevették a San 
Raphaol kiürítésére irányuló előkészülete
ket és utasításukra a tüzérség lőni kezdte 
a Leon-domb tetején levő ellenséges had
állásokat. A kormánycsapatok gyalogsága, 
amely polgárőrségből, rohamosztagokból és 
köztársasági milíciából áll, szintén műkö
désbe lépett és megindult lassan a hegy
gerincek felé. A csata egész délelőtt tar
tott, majd folytatódott az est leszálltakor 
a kormanycsapatok előnyére, amelyeknek 
sikerült kedvező állást foglalniok a döntő 
támadásra.

A Havas-iroda tudósítója megállapította, 
hogy

Rengeteg halott és sebesült
Gibraltár, július 26.

A Brazen torpedóromboló fedélzetén 
mintegy

ötszáz angol, amerikai és más ország
beli alattvaló érkezett Malagából.

Elbeszélésük szerint a városnak körülbelül 
háromszáz főbb épülete romokban hever.

A halottak száma meghaladja az öt
százat, a sebesülteké a kétezret.

A Borea torpedórombolón száztizenkét 
menekült érkezett Huelvából. A menckül-

Franciaország betiltotta a hadiszer-  

szállítást Spanyolországba

arról van szó, hogy jobb vagy baloldali 
kormányt alakítsanak-e, mert a katonai 
diktatúra ki van kiáltva és a lázadók el 
vannak szánva arra, hogy végsőkig küz
denek.

Spanyolországból tömegesen szöknek á' 
Portugál területre a kormánypárti spanyol 
személyiségek. Legutóbb Gomez, Carmi- 
nero és Eomirez tábornokok, Olíva őrnagy 
és több vezető kommunista érkezett por
tugál területre. A spanyol szökevényeket 
Brrganzába szállították és mindaddig ott 
tart-.ák őket, míg a portugál kormány 
nem dönt további sorsukról.

a kormány csapatok
a kormánycsapatok élelmiszerellátása 

érezhetően javult tegnap óta.
A katonák a madridi elöljáróság katona 
parancsnoksága által lefoglalt teherkocs - 
kon bőségesen kapnak kenyér- és konzerv - 
szállítmányokat. Nagymértékben sikerű'! 
biztosítani a fegyver- és leszerutánpót 
lást is.

A Guadarrama hegységben, Madridíó 
nyolcvan kilométernyire északra az elke
seredett harc tovább folyik. A felkelők vo
nalai meginogtak.

Andalúziában, ahol a felkelők különösen 
erőseknek látszanak, ezer meg ezer kor
mányhű felfegyverzett földműves szaka
datlanul nyugtalanítja őket.

A kormány jelentése szerint a kormány
csapatoknak Albacetába és Villarrobledoba 
történt bevonulása rendkívül fontos, mert 
lehetővé teszi az Alicanteba, Carthage- 
nába, Valenciába és Murciába vivő közutak 
és közúti vasutak ellenőrzését. A tenger
hez való szabad kijárás megóv az élelmi
szerhiánytól.

tek, midőn a szoroson áthaladtak, látták,
hogy két búvárnaszád bombázta Tarifát. 

Barcelonából jelenti a Fabra-Iroda: 
Hivatalos megállapítás szerint
Barcelonában a halottak száma eddig 

háromszáztíz.
A halottkémi megállapítás szerint Jacinto 
Dogliotti olasz állampolgár tüdőgümőkór- 
ban halt meg; alaptalan tehát az a híresz
telés, mintha lövés következtében vesztette 
volna életét.

Paris, július 26.
A jobboldali sajtó nagy elégtétellel fo 

gadja a minisztertanács határozatát, amely 
szerint

Spanyolországba irányuló hadiszerek 
szállítására nem ad felhatalmazást.
Az Ami du Peuple így ír;
Végre elértük, hogy a spanyol népi front

nem kap tőlünk fegyver- és lőszerutánpót
lást és így

Franciaország megőrzi teljes semle
gességét a szerencsétlen spanyol nem

zet véres testvérharcában.
Az Echo de Paris azt a gyanúját fejezi 

ki, hogy a kormányt csak a nacionalisták 
által fellármázott közvélemény nyomása

kényszeritette arra, hogy a fegyverszállí
tások ellen foglaljon állást, mert nem sza
bad szem elől téveszteni, hogy a kormány 
kebelén belül nagy rokonszenv nyilvánul 
meg a spanyol népi front küzdelme iránt, 
.íözel van tehát az a feltevés, hogy ha a 
űvatalos hadiszerszállítás a miniszterta- 
lácsi határozat következtében most már 
:ea is várható,

valószínű, hogy hivatalosan nem gör
dítenek nehézséget annak az útjába, 
hogy magánú-on történjenek fegyver- 

szállítások Spanyolországba.
A Maiin és az Echo de Paris egybehang

zóan jelentik, hogy a ie bourget-i repü'ő- 
én e egy spanyol repülőgép érkezeti, amely 

száznegyvennégy ezer font sterlinget hozott 
ságival, hogy a spanyol kormány részére 
c vás ' rlásckat teljesítsen.
A spanyol Lape-társaság Douglas re- 

Ulogépe Coterillo pilóta vezetésével szóm
at este érkezett Le Eourgctha aranyszá'- 
ítmánnyal és vasárnap reggel 8 óra 30 
nerckor indult vissza Madridba. A szállít
mányt három tiszt kísérte; Don Ismael pa
rancsnok, Herrero ezredes és Duran orvos- 
:zázados.

A kormány szigorú 
intézkedései

Madrid, július 26.
A kormány úgy rendelkezett, hogy ezen

túl nem szabad letartóztatni olyan embere
ket, akik hivatalos okmánnyal igazolni tud
ják személyazonosságukat.

Elrendelte továbbá, hogy
a közbiztonsági szolgálatot a főváros
ban a rendőrség lássa el a milicia 

segítsége nélkül.
A belügyminiszter rendeletet adott ki, 

hogy az összes péküzemek annyi kenyeret 
süssenek, amennyit csak tudnak, hogy így 
a milicia élelmezése biztosítható legyen. 
Azoknak a mestereknek az üzemeit, akik 
nem tesznek eleget e rendelkezésnek a leg
teljesebb mértékben, a hatóságok lefoglal
ják cs a munkások segítségével szervezik 
meg a munkát.

A belügyminiszter jelentése szerint Ali- 
canteban a felkelők megadták magukat és 
így a távbeszélő összeköttetés helyreállt 
Madrid, Alicante, Murcia, Carthagena és 
Albacete között. Algecirasban a felkelők 
egy repülőgépét állítólag lelőtték.

Franco tábornok bízik 
a győzelemben

Sevilla, július 26.
Franco tábornok, a felkelő csapatok fő- 

parancsnoka, rádióbeszédet mondott, amely
ben

a felkelés okául a  marxisták vissza
éléseit jelölte meg.

Kijelentette továbbá, hogy a madridi rádió- 
állomás útján közölt hírek és belügyminisz
teri jelentések teljesen légből kapottak. 
Felhívja a lakosságot, bízzék, mert a fel
kelők végleges győzelme már közel van.

T E L K E T ?
akar venni ■

Kérjen prospektust és látogassa meg a

Magyai fiüaiános iiratianbank r. I
parcellázási osztályát

lí, Deák ftrenc-iíica 7. Telefon 1B-‘8*51
ahol pesti, budai, környékbeli és babaion 
telkek k e d v e z ő  fizetési feltété.ekiíe 
kaphatók négyszögölenként 5 pengőlő
íöifelé

A milicia adót hajt be
a fcidbit ekésektől

Lisszabon, július 2S.
Spanyolországból érkező hírek szerint 

Badajoz tartományban igen súlyo3 he’yzet 
állott elő a népfronti milicia tagjainak ga
rázdálkodása miatt. A milicia tagjai fő
leg a földbirtokosokat sanyargatják és 
jogtalan adókat hajtanak be rajtuk. Több 
jobboldali érzelmű spanyol menekült por
tugál területre.

Tuy és La Guardia spanyol városokat 
a laza dók repülői bombázták.

Három napra van css*c 
biztosítva Madrid vize látása

Kcndaye, július 26.
Mola tábornok csapatai — Ígérkezett je

lentések szerint — megszállották a Sierra 
de Guadarrama és a Somosierra valomeny- 
nyi hágóját. Franco tábornok előcsapatai, 
amelyek dél felől nyomulnak előre, szom
baton délután megszállták Aranjuezt. A 
nemzeti csapatok elfoglalták a Madrid kö
zelében levő egyik víztornyot is.

A spanyol főváros víztartályaiban
most már alig három napra elegendő 

víz van.
A felkelő csapatok elfogták Nunez de 
Prado tábornokot, a kormánycsapatok légi 
haderejének főparancsnokát.

Vasárnap akartak 
meghalni.. •

Bajzát Imréné sütőmester felesége 
Akácfa-utca 7. számú lakásán aszpirinnel 
megmérgezte magát. A  Rókus-kórházba 
került.

Cseke Rozália 26 éves takarítónő a  Nép
ligetben benzinnel és heresóval mérgezte 
meg magát. Nyomora miatt akart meg
halni. Szerdahelyi-utca 6. szám alatti laká
sára szállították.

Pozsgai Duci 25 éves színinövendék, aki 
a Pósa Lajos-utca 62. szám alatt lakik, a 
Bosnyák-utca 6. számú házban ismeretlen 
méreggel megmérgezte magát. A mentők 
a Rókus-kórházba szállították.

A Maglódi-út Kozma-utca sarkán az 
erdőben Balinszki Ferenc 32 éves gépkocsi- 
vezető felakasztotta magát és meghalt. 
Holttestét a törvényszéki orvostani inté
zetbe szállították. •

Hőguta
Szolnokról jelentik: Nácsa Jánosné 36 

éves turkevei asszony az egyik tanyán csép- 
lés közben

hirtelen rosszul lett és meghalt.
Orvosi vizsgálat szerint hőguta okozta ha
lálát.
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Annák napja
Egyszer azt Kérdezte tőlem egy -német ba

rátom'
__ Tudod-e, mi a legnagyobb Külömbség a

németek és a magyarok között ?
Már éppen megköszörültem a torkomat, 

hogy részletesen kifejtsem történeti, antropo
lógiai, földrajzi és egyéb súlyos alapokon 
nyugvó fejtegetésemet, amikor barátom le
intett:

_  Ne fárodj, hanem figyelj ide. Nálunk 
németeknél a legnagyobb családi ünnep a 
születésnap, nálatok magyaroknál a névnap. 
Ez a különbség.

...Aligha igaza nincs a németnek. A név
ünnepét talán sehol se ünnepük meg olyan 
vigan és bensőségesen, mint nálunk. Egy-egy 
nevezetes névnapon hirtelen fellendül a vi
rágkereskedők forgalma s a borok is gyorsabb 
tempóban fogynak el a bendökben, mint más
kor. Vidéken pedig a gyantafogyasztás mutat 
ugrásszerű emelkedést. . .

Vasárnap, az Annák napján, minden Anna 
nevezett leányzó előrelépett a női rangsorban 
és elhomályosította az összes többi nevek vi- 
selöit. Mint a Victoria Regia, az évenként egy 
napig virágzó csodanövény, július huszon- 
hatodikán az Annák is kivirágzónak és kipi
rulva fogadják a hódolatot, az ünneplést. 
Tiszta, illatos, nőies női név az Anna, szinte 
nem is lehet szívtelen a viselője, inkább jósá
gos húg, édes menyasszony, kedves feleség ás
aranyos édesanya neve e z __ Anna! Simán
ömlik a nyelvről, simogatni lehet és becézni. . .  
a nevet és viselőjét egyformán.

Es megtáncoltatni amúgy istenigazában az 
Anna-bálon, a nyár legromantikusabb tánc- 
mulatságán.

Kedves Annák, fogadják névnapjuk alkal
mából rózsa helyett ezt a pár sornyi rotációs 
virágot. Kezüket csókolja. (sz.)

Halálos légycsípés. Dombóvárról jelen
tik: Berta Teréz tízéves mesztegnyői kis
lányt megcsípte egy légy. A jelentéktelen
nek látszó seb elmérgesedett és a kisleány 
nagy kínok között vérmérgezésben meg
halt.

Borzalmas szerencsétlenség. Csornáról 
jelentik: Rábapordány községben Horváth 
Sándor 62 éves ember mezei munka köz
ben leesett a kocsijáról és gerinctöréssel 
szállították be a csornai kórházba, ahol 
24 óra alatt meghalt.

Aikoholmérgezés megölt egy 6 éves fiút.
Csornáról jelentik: Dóczi Ferenc csornai 
rokkant gazdálkodó hatéves kisfia nagy 
borosüveget talált a lakásban, amelyből 
mintegy liternyit megivott. Később rosszul 
lett és 40 fokos láz mellett görcsökről pa
naszkodott. Azonnal orvost hivattak, de 
már hiába, a kisfiú reggelre heveny alko
holmérgezésben meghalt.

— Bomba helyett — önborotva . . .  Nagy 
riadalmat keltett szombat éjjel a Tisza Ist- 
ván-utca 14. számú ház kapualjában egy pa
pírba csomagolt tárgy, amelyről azt hitték, 
hogy robbanó anyag. Az örszemes rendőr je
lentésére a főkapitányság központi ügyelete 
robbanásszakértőt küldött ki, aki kellő óva
tosság után kibontva a csomagot, megállapí
totta, hogy a veszélyesnek hitt csomag tar
tartalma: önborotvakészülék.

Letartóztatott csaló. Lusztig Ferenc ven
déglős Bulcsu-utca 23. szám alatti üzletébe 
egy kopottas ruhájú férfi állított be, aki 
fogyasztási adóellenőrként mutatkozott be. 
Kétpengős és ötpengős bélyegeket akart 
beragasztani az adóköriyvbe. A vendéglős 
rendőrt hívott, aki előállította a magát adó
ellenőrnek mondó férfit a főkapitányságra. 
Ott kiderült, hogy dr. Reiner Miklós 55 
éves többszörösen büntetett ügynökkel azo
nos. Csalásért letartóztatták.

Elaludt a sínen —  elütötte a villamos. 
A Versec-ntea 5. számú ház előtt egy 
BESZKART-szerelvény szombat éjjel 2 óra
kor elgázolta Szabó Sándor 40 éves nap
számost, aki a síneken elaludt. A különös 
baleset áldozatát a mentők bordatöréssel, 
súlyos állapotban, az Uzsoki-utcai kórházba 
szállították.

„Én a dunába akarok fulladni!”  Csepelen 
a Dunába ugrott Duhler Antal 49 éves asz- 
talossegád. A közelben cirkáló rendőri mo
toros sietett segítségére. A rendőröknek 
csak hosszas dulakodás után sikerült az 
életunt férfit kimenteni, aki egyre csak 
azt kiabálta, hogy a Dunába akar fulladni. 
A csepeli mentők az asztalossegédet laká
sára szállították.

A volt 32-esek húszéves találkozója. Az 
1916. aug. 2-val kezdődő Markopol Zwiczini 
súlyos harcok és az ott elesett bajtársak ke- 
gyeletes emlékére a 32-es budapesti háziezred 
bajtársai augusztus 2-án, vasárnap d. e. fél 
10 Órakor a Schulz vendéglő kerthelyiségé
ben (VTt., Thököly-út és Aréna-út sarok) 
nagy bajtársa találkozót rendeznek. A akkori 
harcok történő -öl a tisztikar igen értékes 
tanulságé- 'üadást tart, melyre az ezred
VOH torrá'vif J-n rrr’aíyÍ'» r1 m-rH'-.éSor

Urifiúk tolvajbandáját 
leplezték le Szolnokon

Szolnokról telefonálja a Magyar Hétfő tu
dósítója: Hónapok óta egyre megismétlődő 
kellemetlen incidensek zavarták meg a szol
noki strandon fürdőzök nyugalmát.

Állandóan fosztogatták a kabinokat és 
minden hozzáférhető értéktárgyat elvit

tek belőlük.
A hatóságok nem tudtak nyomára jutni a 
tolvajbandának, vasárnap azonban rendőr
kézre kerültek.

Egy szolnoki ékszerésznél fiatal diák je
lentkezett és gyűrűt kínált eladásra. A ke

reskedő gyanúsnak találta a dolgot és értesi 
tette a rendőrséget, amely a fiatalembert val- 
latóra fogta. Kiderült, hogy

két diák — az egyik 17, a másik 14 éves 
és mind a ketten jócsaládból származnak
_ álkulccsal hosszabb ideje rendszeresen

fosztogatták a kabinokat. 
Vallomásuk szerint ponyvaregény hatása 
alatt követték el tettüket, hogy könnyű ké
nyelmes életet biztosítsanak maguknak.

A két megtévedt diák a rendőrség őrizeté
ben marad.

Szénné égetett a  
csapás egy 11 éves leányt

Nyiregvházáról telefonálja a Magyar 
Hétfő tudósítója:

Jánk község felett vihar száguldott vé
gig. Villámcsapás-villámcsapást követett. 
A zivatar útközben érte Szabó Bálint ci
pészmester feleségét és 11 éves Ilona nevű 
leányát.

Mindketten futni kezdtek. Néhány perc 
múlva az anya azt mondotta gyermeké

nek, hooy menjen előre, mert ő már ki
fáradt. Szabó Ilona továbbfutott.

Amikor az anya hazaérkezett nem ta
lálta sehol leányát. Keresésére indultak. 
A nic/őn a földön fekve akadtak rá.

A szerencsétlen gyermeket villámcsapás 
érte, amely halálrasújtotta. Szabó Ilona 
teste valósággal szénné égett.

Öt gyermekparal
megbetegés történt Orosházán

O rosházáról jelen ti a M a g ya r  H é tfő  
tu d ó sító ja : Orosháza vezetőségét dr. 
G abnay  Sándor főorvos értekezletre 
hívta össze, amelyen

bejelentette, hogy a községben egy 
hónap alatt öt gyermekbénulásos 

megbetegedés történt. 
Legutóbb egy 6 éves és egy 4 éves kis
fiú kapta meg a gyermekparalízist.

A  község vezetősége intézkedéseket 
tett, hogy a járvány továbbterje.dését

megakadályozzák.
Elrendelték, hogy a Székács-utcai 

óvodát, ahová a legutóbb meg
betegedett két gy ermek járt, egy 

hónapra zárják be.
A  k isd ed óvó ép ü letét fer tő tlen ítették  
A zo k a t a családokat, ahol b eteg ség  elő 
ford u lt, elkü lön ítették .

Dr. H a jó s  István tisztiorvos az eset
ről és a foganatosított intézkedésekről 
jelentést tett a vármegye alispánjának.

Lépfenemérgeiés megölt 
egy mészárost

Szombathelyről jelenti a Magyar Hétfő 
tudósítója: Zanati község marhaállományá
ban lépfenés megbetegedések történtek, 
amelynek következtében több állat elpusz
tult. Táncsics György 27 éves mészáros, 
akinek apja a községben vendéglős, kény
szerlevágást végzett.

A húsvizsgálat során az állatorvos 
megállapította, hogy a levágott tehén 
lépfenés, ezért nem engedélyezte húsá

nak kimérését.
Elrendelte az állat elföldelését.

Néhány órával később a mészáros mes
ter hirtelen rosszul lett. Telefonon értesí-
* 0 * ~ * - * +  — l

Kézrekerült kasszafúró. Szolnokról tele
fonálja a Magyar Hétfő tudósítója: A ceg
lédi rendőrség értesítette Szolnokot, hogy 
Fischer Ferenc szikvizgyárát. kasszafúró ki
fosztotta és a tettes valószínűleg Szolnok felé 
tart. A vonatokat razziázó szolnoki rendőr
ség elfogta Várad! Gusztáv hajduszovátai 
lakatost, aki bevallotta, hogy a ceglédi kasz- 
szafúrást 0 követte el, de alig néhány pengőt 
vett magához. Tettét azért követte el, mert 
hónapok óta gyalog járja aa országutakat, 
nincs munkája és a pénzre azért lett volna 
szüksége, hogy vonaton utazzék munka után.

A magyar vasutasok tanulmányi és szóra
kozó kirándulásai. A Magyar Keresztény
szociális Vasutasok Országos Gazdasági 
Egyesülete (VOGE) kultúr és vigalmi bizott
sága a yári évadra gazdag programmot dol
gozott ki tagjai részére. Elsősorban hazánk 
szépségeinek és nagyüzemeinek a megisme
rése van napirenden. A nemrég szép sikerrel 
megrendezett Diósgyőr—Lillafüred—Tapolca- 
fürdő tanulmányút után következik most már 
a Balatonvidék megtekintése, Balatonalmádi, 
Balatonfüred, Tihany és Siófok meglátogatá
sával. A szokásos évi hajókirándulást pedig 
augusztus 15-én fogják megrendezni a szép- 
fekvésű Leányfalura. Aa olaszországi tanul
mányútra jelenkezök csoportja pedig szep
tember 4-én indul Róma, Velence, Nápoly és 
Innsbruck-! nagy útra. Érdeklődők részletes 
felvilágosítást nyerhetnek a Vasúti Hírlap 
útján, azonfelül a VOGE központnál, Buda
pest, VIII., Kenyérmező-utca 6., I. em. tele
fon 1—452—51, naponta 9—19 óráig.

tették a mentőket, akik a szombathelyi 
kórházba szállították.

Az orvosi vizsgálat megállapította, 
hogy Táncsics György lépfenemérge- 

zést szenvedett.
A tehén szétbontása közben megkarcolta 
kezét és így történt a fertőzés. A kórház
ban minden lehetőt megkíséreltek, hogy a 
szerencsétlen ember életét megmentsék. Az 
orvosok fáradozása hiábavaló volt.

A mészárosmester szörnyű kínok kö
zött kiszenvedett.

A halálesetért senkit sem terhel felelősség,

Leleplezett borcsempészek. Bajáról je 
lenti a Magyar Hétfő tudósítója: A bajai 
pénzügyőrök észrevették, hogy Lakatos 
Sándor és Potrics István bort csempész
nek. A két férfi ellenszegült és csak rend 
örök segúségével tudták megfékezni ökot. 
A borcsempészeket őrizetbe vették.

Eszméletlen embert találtak az országa 
úton. Bajáról jelenük: Bácsalmás határá
ban vérbefagyva találták meg Ekkert Pál 
gazdálkodót. Az eszméletlen embert a ba 
jai kórházba szállították. Vizsgálat indult 
annak megállapítására, hogy baleset vagy 
bűntény történt-e.

Nem sikerült a betörés. Betörést kísé 
reltek meg dr. Vecsey József nyugalma
zott államtitkár lakásába. Pestszenterzsé- 
heten, az Angyal-utca 21. számú házban 
A betörők a fürdőszoba-ablakon keresztül 
akartak behatolni a lakásba, de megzavar
ták őket és idejekorán elmenekültek.

Elütötte a motorkerékpár. Perger János 
asztalossegéd az Üllca-úton motorkerék
párjával elgázolta Arden Károlyné 39 éves 
háztartásbeli nőt, akit a mentők a Szent 
István-kórházba szállítottak.

A Corvin Áruház jelenti, hogy ruházati cik 
keket már 15 pengőn felül, egyéb cikkeit 
(élelmiszerek kivételével) már 50 pengőn fe 
lül, bérmentve, ingyen csomagolásban szál 
lltia vidékre.

AZ ÁLDOTT MAGYAR RÓKÁKON most
folynak a bctalcarítási és cséplési munkálatok. 
Az egész óv fáradságos és verejtékez munká
jának eredményeit csak most veheti '9jz á n  
számba a magyar gazdatarsudalom Most ké 
szili el, ha elméletileg is, az egész év mérlegét 
és a jövő tv előirányzatát. A sek-sok bojtos 
év után végre az idén öreá is ramosolygott a 
szerencse Istenasszonya. A magyar szorgalom, 
a magyar kitartás végre meghozta a nehéz 
munka kiérdemelt gyümölcsét. Sok-sok szor
galmas kisgazda házába bekopogtatott az 
olyan szívesen, de ritkán látott venden a 
pénz. Ezer helye volna a kis pénzecskének, de 
ö mégis elsősorban magyar becsülettel ki- 
egyenlíti az egész évről felgyülemlett adóssá- 
gait és hátralékait. Aztán körülnéz a kis gaz
daságában. Számbaveszi a hiányokat, yjyek- 
szik azokat toldozni-foldozni, és ha kell, uj,ai 
pótolni. Az asszony is kap egy fejkendöt a 
túri vásárból. A Jancsi, a Peti és a Pista egy- 
egy kis csizmát, a Juliska, a Maris szalagocs
kát a lenszöke hajába. Nem rejti tehát a 
pénzt a ládafiába. Hogy úgy mondjuk: csak 
kissé egyenesbe jött a gazda. Mégis egyes hi
telezői érdekeltségek részéről olyan törekvé
sek nyilvánulnak meg, hogy a kisgazdák vé
dettségét bizonyos mértékig leépítsék. Tagad
hatatlan, hogy annak idején a fizetési korlá
tozásokat, csak a fizetőképesség helyreállí
tásig rendelték el. A hitelezőknek azonban be 
kelj látniok, hogy a termény értékesítéséből 
befolyó összegeket nem lehet egyelőre még a 
védett adósságok rendezésére fordítani. Nem 
utolsó érdek elvégre az, hogy a gazdatársada
lom vásárló- és fogyasztóképessége ismét 
helyreálljon. Jöjjön csak a pénz a magyar 
gazdasági élet vérkeringésébe. Hagyjuk tehát 
a gazdákat nyugton és békén. A hitelezők pe
dig csak várjanak türelemmel. Elvégre az ö 
érdekük is az, hogy adósaik megerősödjenek 
egy kissé. Majd jövőre, ha Isten áldása ismét 
ily bőséges lesz, a gazdatársadalom úgyis szí
ves-örömest fog eleget tenni vállalt kötelezett
ségeinek.

MAGYAR SZŐLÖEXPORTÖRÖK, VIGYÁ
ZAT! Míg nálunk még a jó termés és a ki
válóan sikerült gyümölcsexport felett öröm
mámorban ünnepel a gazdatársadalom, addig 
másutt már az őszi gyümölcs elhelyezési lehe
tőségekkel foglalkoznak igen komolyan. A ro
mán kormány például már Lengyelországban 
tárgyalt sikerrel a dinnye, őszibarack, szőlő 
exportja érdekében, mire a mi érdekeltségeink 
álmukból felébrednek, addig mások a legjobb 
piacainkat kisajátítják. Pedig elsőrendű fon
tossággal bírna beszerezni az Oszd cikkeinknek 
piacát. Csak így tudnánk biztosítani gyümölcs- 
exportunk folytonosságát.

ERŐSEN ROMLOTT A CSEHSZLOVÁK 
KÜLKERESKEDELMI MÉRLEG. Az első fél
év kivitele 3489 millió csehkorona volt. míg a 
behozatal 3485 millió. A külkereskedelmi mér
leg tehát csak 4 millióval aktív, a tavalyi 393 
millióval szemben.
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PAX  A Pápai Ipartestület fennállójának félszáza
dos jubileum a alkatmából a ..Pápai Pnnepi H át- 
keretében Pápa város közönségének és Veszprém 
várm egye ipari és m ezőgazdasági érdekeltségének 
bevonásával augusztus 30-tól szeptem ber 6-ig ipari 
és m ezőgazdasági kiállítást rendez.

A FRANCIA BANK legutóbbi kimuta
tása szerint az aranyállomány 266 millióval 
emelkedett újólag. A bankjegyek fedezete 
pedig 58.3-re emelkedett
NÉMETORSZÁG 90 millió lei értékben do

hányt vesz át Romániától, a napokban meg
kötött megállapodások értelmében.

HIHETETLEN ALAPTÖKEEMELES- 
RÖL számolnak be a német közgazdasági 
lapok. A legnagyobb német repülögyár, a 
Junkere A. G. alaptőkéjét 10 és fél millióról 
130 millióra emelte fel.
SPANYOLORSZÁGBAN június 26-íg a 

tőzsde forgalma szünetel. Ugyaneddig bank
moratóriumot rendeltek el. A pénzintézetek 
személyenként csak 500 pezetta kifizetését 
eszközölhetik.

A BERLINI OLYMPIASSZAL kapcsolatban 
a német gazdasági körök tárgyalásokat foly
tatnak több állammal, a világ minden résziből 
összesere glett versenyzőknek, élelemmel való 
ellátása ügyében. Legújabban Romániával 
tárgyalnak 80 ezer darab sertés és 20 ezer 
borjú vétele ügyében. Ügy léitszik Magyar- 
ország ezekből az alkalmi szállításokból telje
sen kiszorult.

LONDONBAN a mai napon kezdődnek 
meg a cukorgyárak nemzetközi megbeszé
lései.
AZ OROSZ KÜLKERESKEDELMI MÉR

LEG az év első öt hónapjában passzívan zá
rult. Behozatal 553 millió rubel volt, míg a ki
vitel csak 423 millió. A külkereskedelmi forga
lomban első helyen áll Amerika, őt követi 
Anglia, míg legnagyobb politikai ellenfele, 
Németország a harmadik helyen áll.

O LVASSA TE S T V É R LA P LN K A T , 
A KIS ÚJSÁGOT!
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